
القرآن الكريم
أعوذ باالله من الشيطان الرجيم

میں پناه مانگتا ہوں الله کی شیطان کے شر سے

المنزل-٧ اٰیٰاتھَُا - ١ ۴٣  ,  رُكُوۡ عَاتھَُا - ٢٢تبَاَرَكَ الَّذِي - ٢٩
رُكُوۡ عَاتھَُا-٢ سُوۡرَةُ المُلک(مكي)اٰیٰاتھَُا-٠ ٣

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

-٧
1 المنزل ءٍ قدَِيرُۡۙ   تبرََٰكَ الذَِّىۡ بِيدَِهِ المُۡلكُۡ وَهُوَ �َٰ� �لُِّ َ�ۡ

٧-
 المنزل

1 وه ذات با برکت ہے جس کے ہاتھ میں سب حکومت ہے اور وه ہر 
چیز پر قادر ہے

 

2 اۨلذَِّىۡ خَلقََ المَۡوۡتَ وَالحَۡيوٰةَ لِ�بَلۡوَُكُمۡ ايَكُُّمۡ احَۡسَنُ عَمَلاً ؕ وَهُوَ العۡزَِيزُۡ الغۡفَُوۡرُۙ  

 
2 جس نے موت اور زندگی کو پیدا کیا تاکہ تمہیں آزمائیں کہ تم میں کس 

کے کام اچھے ہیں اور وه غالب بخشنے والا ہے

 

حۡمنِٰ مِنۡ تفَوُٰتٍ  ؕ فاَرۡجِعِ الذَِّىۡ خَلقََ سَبعَۡ سمَوٰتٍٰ طِباَقاً  ؕ مَا ترَٰى فىِۡ خَلقِۡ الرَّ
3 البۡصََرَۙ هَلۡ ترَٰى مِنۡ فُطُوۡرٍ  

 

3 جس نے سات آسمان اوپر تلے بنائے تو رحمان کی اس صنعت میں 
کوئی خلل نہ دیکھے گا تو پھر نگاه دوڑا کیا تجھے کوئی شگاف دکھائی

دیتا ہے

 4 هُوَ حَسِيرٌۡ   تينَِۡ ينَقۡلَبِۡ الِيَكَۡ البۡصََرُ خَاسِئاً وَّ ثُمَّ ارۡجِعِ البۡصََرَ كرََّ



 
4 پھر دوباره نگاه کر تیری طرف نگاه ناکام لوٹ آئے گی اور وه تھکی 

ہوئی ہو گی

 

يطِٰينِۡ  وَاعَۡتدَۡناَ لهَُمۡ نيۡاَ بِمَصَابِيحَۡ وَجَعلَنۡهٰاَ رُجُوۡماً للِّشَّ مَآءَ الدُّ وَلـَقدَۡ زيَـَّناَّ السَّ
5 عِيرِۡ   �ذََابَ السَّ

 

5 اور ہم نے دنیا کے آسمان کو چراغوں سے آراستہ کیا ہے اور ہم نے 
انہیں شیطانوں کو مارنے کے لیے آلہ بنا دیا ہے اور ہم نے ان کے لیے

بھڑکتی آگ کا عذاب تیار کر رکھا ہے

 6 وَللِذَِّينَۡ كفَرَُوۡا برَِبِّهِمۡ �ذََابُ جَهنَمََّ ؕ وَبِ�سَۡ المَۡصِيرُۡ  

 
6 اور جنہوں نے اپنے رب کا انکار کیا ہے ان کے لیے جہنم کا عذاب 

ہے اور وه بہت ہی بری جگہ ہے

 7 ِ�َ تفَُوۡرُۙ   عُوۡا لهَاَ شَهِيقۡاً وَّ اذِاَۤ الُقُۡوۡا فيِهۡاَ سمَِ

 
7 جب اس میں ڈالے جائیں گے تو اس کے شور کی آواز سنیں گے اور 

وه جوش مارتی ہوگی

 8 تَ�اَدُ تمََيزَُّ مِنَ الغۡيَظِۡ ؕ �لُمََّاۤ الُِۡ�َ فيِهۡاَ فوَۡجٌ سَالَهَُمۡ خَزَنـَتُهاَۤ الَمَۡ ياَتِۡكُمۡ نذَِيرٌۡ  

 

8 ایسا معلوم ہو گا کہ جوش کی وجہ سے ابھی پھٹ پڑے گی جب اس 
میں ایک گروه ڈالا جائے گا تو ان سے دوزخ کے داروغہ پوچھیں گے

کیاتمہارے پاس کوئی ڈرانے والا نہیں آیا تھا

 

ءٍ ۖۚ انِۡ انَتۡمُۡ الاَِّ فىِۡ ُ مِنۡ َ�ۡ لَ ا�� بنۡاَ وَقُلنۡاَ مَا نزََّ  ۙ فكََذَّ  ٌۡقاَلوُۡا بَٰ� قدَۡ جَآءنَاَ نذَِير
9 ضَللٍٰ كبَيرٍِۡ  



 

9 وه کہیں گے ہاں بے شک ہمارے پاس ڈرنے والا آیا تھا پر ہم نے 
جھٹلا دیا اور کہہ دیا کہ الله نے کچھ بھی نازل نہیں کیا تم خود بڑی

گمراہی میں پڑے ہوئے ہو

 10 عِيرِۡ   وَقاَلوُۡا لوَۡ كُناَّ نسَۡمَعُ اوَۡ نعَۡقلُِ مَا كُناَّ فىِۤۡ اصَۡحٰبِ السَّ

 
10 اور کہیں گے کہ اگر ہم نے سنا یا سمجھا ہوتا تو ہم دوزخیوں میں نہ 

ہوتے

 11 عِيرِۡ   صَۡحٰبِ السَّ فاَ�ترَۡفَُوۡا بذَِنبۡۢهِِمۡ ۚ فسَُحۡقاً لاِّ
 11 پھر وه اپنے گناه کا اقرار کریں گے سو دوزخیوں پر پھٹکار ہے 

 12 اجَۡرٌ كبَيرٌِۡ   انَِّ الذَِّينَۡ يخَۡشَوۡنَ رَبَّهُمۡ باِلغۡيَبِۡ لهَُمۡ مَّغفِۡرَةٌ وَّ

 
12 بے شک جو لوگ اپنے رب سے بن دیکھے ڈرتے ہیں ان کے لیے 

بخشش اور بڑا اجر ہے

 13 دُوۡرِ   وۡا قوَۡلـَكُمۡ اوَِ اجۡهرَُوۡا بهِٖؕ انِهَّٗ �لَيِمٌۡۢ بذَِاتِ الصُّ وَاسَِرُّ

 
13 اور تم اپنی بات کو چھپاؤ یا ظاہر کرو بے شک وه سینوں کے بھید 

خوب جانتا ہے

۱ 14ع   ُِۡالاََ يعَلۡمَُ منَۡ خَلقََؕ وَهُوَ اللطَِّيفُۡ الخَۡبير

 ۱ع
14 (سب کو) پیدا کیا وه بڑا باریک بین  بھلا وه نہیں جانتا جس نے 

خبردار ہے



 

زۡقهِٖ ؕ وَالِيَهِۡ هُوَ الذَِّىۡ جَعلََ لـَكُمُ الاۡرَۡضَ ذلَوُۡلاً فاَمۡشُوۡا فىِۡ منَاَكِبهِاَ وَ�لُوُۡا مِنۡ رِّ
15 النّشُُوۡرُ  

 

15 وہی تو ہے جس نے تمہارے لیے زمین کو نرم کر دیا سو تم اس کے 
راستوں میں چلو پھر اور الله کے رزق میں سے کھاؤ اور اسی کے پاس

پھر کر جانا ہے

 16 مَآءِ انَۡ يخَّۡسِفَ بكُِمُ الاۡرَۡضَ فاَِذاَ ِ�َ تمَُوۡرُۙ   ءاَمَِ�تۡمُۡ مَّنۡ فىِۡ السَّ

 
16 کیا تم اس سے ڈرتے نہیں جو آسمان میں ہے کہ وه تمہیں زمین میں 

دھنسا دے پس یکایک وه لرزنے لگے

 17 مَآءِ انَۡ يرُّۡسِلَ �لَيَكُۡمۡ حَاصِباً  ؕ فسََتعَلۡمَُوۡنَ كَيفَۡ نذَِيرِۡ   امَۡ امَِ�تۡمُۡ مَّنۡ فىِ السَّ

 
17 کیا تم اس سے نڈر ہو گئے ہو جو آسمان میں ہے وه تم پر پتھر برسا 

دے پھر تمہیں معلوم ہو جائے گا کہ میرا ڈرانا کیسا ہے

 18 بَ الذَِّينَۡ مِنۡ قبَلۡهِِمۡ فكََيفَۡ �اَنَ نكَِيرِۡ   وَلـَقدَۡ كَذَّ

 
18 اور ان سے پہلے لوگ بھی جھٹلا چکے ہیں پھر ہماری ناراضگی 

کاکیا نتیجہ ہوا

 

حۡمنُٰ ؕ انِهَّٗ بُِ�لِّ يقَۡبضِۡنَؕؔ ۘ مَا يمُۡسِكُهُنَّ الاَِّ الرَّ ف�تٍ وَّ يرِۡ فوَۡقهَُمۡ صٰٓ اوََلمَۡ يرََوۡا الىَِ الطَّ
19 ءٍۢ بصَِيرٌۡ   ۡ�َ

 

19 اور کیا انہوں نے اپنے اوپر پرندوں کو پر کھولتے اور سکیڑتے 
ہوئے نہیں دیکھا جنہیں رحمان کے سوا کوئی نہیں تھام رہا بے شک وه

ہر چیز کو دیکھ رہاہے



 

حۡمنِٰ ؕ انِِ الكۡفِٰرُوۡنَ الاَِّ فىِۡ امََّنۡ هذَٰا الذَِّىۡ هُوَ جُندٌۡ لكَُّمۡ ينَصُۡرُكُمۡ مِّنۡ دُوۡنِ الرَّ
20 غُرُوۡرٍ ۚ  

 
20 بھلا وه تمہارا کون سا لشکر ہے جو رحمنٰ کے مقابلہ میں تمہاری مدد 

کرے گا کچھ نہیں کافر تو دھوکے میں پڑے ہوئے ہیں

 21 نفُُوۡرٍ   وۡا فىِۡ عُتوٍُّ وَّ امََّنۡ هذَٰا الذَِّىۡ يرَۡزُقُكُمۡ انِۡ امَۡسَكَ رِزۡقهَٗ  ۚ بلَۡ لجَُّّ

 
21 بھلا وه کون ہے جو تم کو روزی دے گا اگر وه اپنی روزی بند کر لے 

کچھ نہیں بلکہ وه سرکشی اور نفرت میں اڑے بیٹھے ہیں

 22 افَمََنۡ يمَِّۡ�ۡ مُكِباًّ �َٰ� وَجۡهِهٖۤ اهَۡدىٰٓ امََّنۡ يمَِّۡ�ۡ سَوِياًّ �َٰ� صِرَاطٍ مُّسۡتقَِيمٍۡ  

 
22 پس کیا وه شخص جو اپنے منہ کے بل اوندھا چلتا ہے وه زیاده راهِ 

راست پر ہے یا وه جو سیدھے راستے پر سیدھا چلا جاتا ہے

 

دَةَ   ؕ قلَيِلاًۡ مَّا مۡعَ وَالاۡبَصَۡارَ وَ الاۡفَۡ�ٕـِ قُلۡ هُوَ الذَِّىۡۤ انَشَۡاكَُمۡ وَجَعلََ لـَكُمُ السَّ
23 تشَۡكُرُوۡنَ  

 
23 کہہ دو اسی نے تم کو پیدا کیا ہے اور تمہارے لیے کان اور آنکھ اور 

)تم بہت ہی کم شکر کرتے ہو دل بھی بنائے ہیں (مگر 

 24 قُلۡ هُوَ الذَِّىۡ ذرََاكَُمۡ فىِ الاۡرَۡضِ وَالِيَهِۡ تُحۡشَرُوۡنَ  

 
24 کہہ دو اسی نے تمہیں زمین میں پھیلایا ہے اور اسی کے پاس جمع 

کر کے لائے جاؤ گے

 25 وَيقَُوۡلوُۡنَ مَتىٰ هذَٰا الوَۡ�دُۡ انِۡ كُ�تۡمُۡ صٰدِقينَِۡ  



 25 اور وه کہتے ہیں کہ یہ وعده کب ہو گا اگر تم سچے ہو 

 26  وَانِمََّاۤ انَاَ نذَِيرٌۡ مّبُينٌِۡ   ِ قُلۡ انِمََّا العۡلِمُۡ عِندَۡ ا��

 
26 کہہ دو اس کی خبر تو الله ہی کو ہے اور میں تو صاف صاف ڈرانے 

والا ہوں

 

عُوۡنَ  ا رَاوَۡهُ زُلفَۡةً سِيْٓ�تَٔۡ وُجُوۡهُ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا وَقِيلَۡ هذَٰا الذَِّىۡ كُ�تۡمُۡ بهِٖ تدََّ فلَمََّ
27

 

27 پھر جب وه اسے قریب دیکھیں گے تو ان کی صورتیں بگڑ جائیں گی 
جو کافر ہیں اور کہا جائے گا یہ وہی ہے جسے تم دنیا میں مانگا کرتے

تھے

 

ِ�َ اوَۡ رَحِمَناَ ۙ فمََنۡ يجُِّيرُۡ الكۡفِٰرِينَۡ مِنۡ ُ وَمنَۡ مَّ قُلۡ ارََءيَتۡمُۡ انِۡ اهَۡلـَكَنىَِ ا��
28 �ذََابٍ الَِيمٍۡ  

 

28 کہہ دو بھلادیکھو تو سہی اگر الله مجھے اور میرے ساتھ والوں کو 
ہلاک کرے یا ہم پر رحم کرے پھر وه کون ہے جو منکروں کو دردناک

عذاب سے بچا سکے

 29 حۡمنُٰ امٰنَاَّ بهِٖ وَ�لَيَهِۡ توََ�لَّنۡاَ ۚ فسََتعَلۡمَُوۡنَ منَۡ هُوَ فىِۡ ضَللٍٰ مّبُينٍِۡ   قُلۡ هُوَ الرَّ

 

29 کہہ دو وہی رحمنٰ ہے ہم اس پر ایمان لائے اور اسی پر ہم نے 
بھروسہ بھی کررکھا پس عنقریب تم جان لو گے کون صریح گمراہی

میں ہے

۲ 30ع    قُلۡ ارََءيَتۡمُۡ انِۡ اصَۡبحََ مَآؤُكُمۡ غَوۡرًا فمََنۡ ياَّتِۡيكُۡمۡ بِمَآءٍ مَّعِينٍۡ



 ۲ع
30 کہہ دو بھلا دیکھو تو سہی اگر تمہارا پانی خشک ہو جائے تو وه کون 

ہے جو تمہارے پاس صاف پانی لے آئے گا
رُكُوۡ عَاتھَُا-٢ سُوۡرَةُ القلَمَ(مكي)اٰیٰاتھَُا-٢ ۵

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 1 نٓ  وَالقۡلَمَِ وَمَا يسَۡطُرُوۡنَۙ  
 1 نۤ قلم کی قسم ہے اور اس کی جو اس سے لکھتے ہیں 

 2 مَاۤ انَتَۡ بـِنعِۡمَةِ رَبكَِّ بِمَجۡنوُۡنٍ ۚ  
 2 آپ الله کے فضل سے دیوانہ نہیں ہیں 

 3 وَانَِّ لََ� لاَجَۡرًا �يرََۡ مَمۡنوُۡنٍ ۚ  
 3 اور آپ کے لیے تو بے شمار اجر ہے 

 4 وَانِكََّ لعََٰ� خُلقٍُ عَظِيمٍۡ  
 4 اور بے شک آپ تو بڑے ہی خوش خلق ہیں 

 5 فسََ�بُصِۡرُ وَيبُصِۡرُوۡنَۙ  
 5 پس عنقریب آپ بھی دیکھ لیں گے اور وه بھی دیکھ لیں گے 

 6 ِّ�كُمُ المَۡفۡتوُۡنُ   باِيَ
 6 کہ تم میں سے کون دیوانہ ہے 

 7 انَِّ رَبكََّ هُوَ اَ�لۡمَُ بِمَنۡ ضَلَّ عنَۡ سَِ�يلۡهِٖ وَهُوَ اَ�لۡمَُ باِلمُۡهۡتدَِينَۡ  



 
7 بے شک آپ کا رب ہی خوب جانتا ہے کہ کون اس کی راه سے بہکا 

ہے اور وه ہدایت پانے والوں کو بھی خوب جانتا ہے

 8 بينَِۡ   فلاََ تُطِعِ المُۡكَذِّ
 8 پس آپ جھٹلانےوالوں کا کہا نہ مانیں 

 9 وَدّوُۡا لوَۡ تُدۡهِنُ فيَدُۡهِنوُۡنَ  
 9 وه تو چاہتے ہیں کہ کہیں آپ نرمی کریں تو وه بھی نرمی کریں 

 10   ۙ هِينٍۡ فٍ مَّ وَلاَ تُطِعۡ �لَُّ حَلاَّ
 10 اور ہر قسمیں کھانے والے ذلیل کا کہا نہ مان 

 11 آءٍۢ بنِمَِيمٍۡۙ   شَّ ازٍ مَّ هَمَّ
 11 جو طعنے دینے والا چغلی کھانے والا ہے 

 12 مَّناَّعٍ للِّخَۡيرِۡ مُعۡتدٍَ اثَِيمٍۡۙ  
 12 نیکی سے روکنے والا حد سے بڑھاہوا گناہگار ہے 

 13 عُتلٍُّ ۢ بعَۡدَ ذلٰكَِ زنَِيمٍۡۙ  
 13 بڑا اجڈ اس کے بعد بد اصل بھی ہے 

 14   ؕ بنَِينَۡ انَۡ �اَنَ ذاَ مَالٍ وَّ
 14 اس لئے کہ وه مال اور اولاد والا ہے 

 15 لينَِۡ   اذِاَ تُتٰۡ� �لَيَهِۡ ايٰٰ�نُاَ قاَلَ اسََاطِيرُۡ الاۡوََّ



 
15 جب اس پر ہماری آیتیں پڑھی جاتی ہیں تو کہتا ہے پہلوں کی کہانیاں 

ہیں

 16 سَ�سَِمُهٗ �ََ� الخُۡـرۡطُوۡمِ  
 16 عنقریب ہم اس کی ناک پر داغ لگائیں گے 

 17   ۙ انِاَّ بلَوَۡنهُٰمۡ كَمَا بلَوَۡناَۤ اصَۡحٰبَ الجَۡـنةَِّ  ۚ اذِۡ اقَۡسَمُوۡا ليَصَۡرِمُنهَّاَ مُصۡبحِِينَۡ

 

17 بے شک ہم نے ان کو آزمایا ہے جیسا کہ ہم نے باغ والوں کو آزمایا 
تھا جب انہوں نے قسم کھائی تھی کہ وه ضرور صبح ہوتے ہی اس کا

پھل توڑ لیں گے

 18 وَلاَ يسَۡتَ�نۡوُۡنَ  
 18 اور انشاالله بھی نہ کہا تھا 

 19 مُوۡنَ   بكَِّ وَهُمۡ نإَٓ�ِ فطََافَ �لَيَهۡاَ طَإٓ�ِفٌ مِّنۡ رَّ

 
19 پھر تو اس پر رات ہی میں آپ کے رب کی طرف سے ایک جھونکا 

چل گیا درآنحالیکہ وه سونے والے تھے

 20 رِيمِۡۙ   فاَصَۡبحََتۡ �اَلصَّ
 20 پھر وه کٹی ہوئی کھیتی کی طرح ہو گیا 

 21   ۙ فتَـَناَدوَۡا مُصۡبحِِينَۡ
 21 پھر وه صبح کو پکارنے لگے 

 22 انَِ ا�دُۡوۡا �َٰ� حَرۡثكُِمۡ انِۡ كُ�تۡمُۡ صٰرِمِينَۡ  



 22 کہ اپنے کھیت پر سویرے چلو اگر تم نے پھل توڑنا ہے 

 23 فاَنطَۡلقَُوۡا وَهُمۡ يتَخََافتَوُۡنَۙ  
 23 پھر وه آپس میں چپکے چپکے یہ کہتے ہوئے چلے 

 24   ۙ انَۡ لاَّ يدَۡخُلنَهَّاَ اليۡوَۡمَ �لَيَكُۡمۡ مِّسۡكِينٌۡ
 24 کہ تمہارے باغ میں آج کوئی محتاج نہ آنے پائے 

 25 �دََوۡا �َٰ� حَرۡدٍ قدِٰرِينَۡ   وَّ

 
25 اور وه سویرے ہی بڑے اہتمام سے پھل توڑنے کی قدرت کا خیال کر 

کے چل پڑے

 26 ا رَاوَۡهَا قاَلوُۡاۤ انِاَّ لـَضَآلوُّۡنَۙ   فلَمََّ

 
26 پس جب انہوں نے اسے دیکھا تو کہنے لگےکہ ہم تو راه بھول گئے 

ہیں

 27 بلَۡ نحَۡنُ مَحۡرُوۡمُوۡنَ  
 27 بلکہ ہم تو بدنصیب ہیں 

 28 قاَلَ اوَۡسَطُهُمۡ الَمَۡ اقَُلۡ لكَُّمۡ لوَۡلاَ تُسَبحُِّوۡنَ  

 
28 پھر ان میں سے اچھے آدمی نے کہا کیامیں نے تمہیں نہیں کہا تھا کہ 

تم کس لیے تسبیح نہیں کرتے

 29 قاَلوُۡا سُبحٰۡنَ رَبنِّاَۤ انِاَّ كُناَّ ظٰلمِِينَۡ  
 29 انہوں نے کہا ہمارا رب پاک ہے بے شک ہم ظالم تھے 



 30 فاَقَبۡلََ بعَضُۡهُمۡ �َٰ� بعَۡضٍ يتَّلاََوَمُوۡنَ  

 
30 پھر ایک دوسرے کی طرف متوجہ ہو کر آپس میں ملامت کرنے 

لگے

 31 قاَلوُۡا يوَٰيلۡنَاَۤ انِاَّ كُناَّ طٰغينَِۡ  
 31 انہوں نے کہا ہائے افسوس بے شک ہم سرکش تھے 

 32 عَٰ� رَبنُّاَۤ انَۡ يبُّدِۡلـَناَ خَيرۡاً مّنِهۡاَۤ انِاَّۤ الىِٰ رَبنِّاَ رٰغِبوُۡنَ  

 
32 شاید ہمارا رب ہمارے لیے اس سے بہتر باغ بدل دے بے شک ہم 

اپنے رب کی طرف رجوع کرنے والے ہیں

33  ۳ع   َكَذلٰكَِ العۡذََابُ ؕ وَلعَذََابُ الاۡخِٰرَةِ اكَۡبرَُ  ۘ لوَۡ �اَنوُۡا يعَلۡمَُوۡن

  ۳ع
33 عذاب یونہی ہوا کرتا ہے اور البتہ آخرت کا عذاب تو کہیں بڑھ کر ہے 

کاش وه جانتے

 34 انَِّ للِمُۡتقَّينَِۡ عِندَۡ رَبِّهِمۡ جَن�تِ النعَِّيمِۡ  

 
34 بے شک پرہیزگاروں کے لیے ان کے رب کے ہاں نعمت کے باغ ہیں 

 35   ؕ افَنَجَۡعلَُ المُۡسۡلمِِينَۡ �اَلمُۡجۡرِمِينَۡ
 35 پس کیا ہم فرمانبرداروں کو مجرموں کی طرح کر دیں گے 

 36 مَا لـَكُمۡ كَيفَۡ تحَۡكُمُوۡنَ ۚ  
 36 تمہیں کیا ہوگیا کیسا فیصلہ کر رہے ہو 



 37 امَۡ لـَكُمۡ كِتبٌٰ فيِهِۡ تدَۡرُسُوۡنَۙ  
 37 کیا تمہارے پاس کوئی کتاب ہے جس میں تم پڑھتے ہو 

 38 ُوۡنَ ۚ   انَِّ لـَكُمۡ فيِهِۡ لمََا تخََيرَّ
 38 کہ بے شک تمہیں آخرت میں ملے گا جو تم پسند کرتے ہو 

 39 امَۡ لـَكُمۡ ايَمَۡانٌ �لََ�نۡاَ باَلغِةٌَ الىِٰ يوَۡمِ القِۡيمَٰةِ  ۙ انَِّ لـَكُمۡ لمََا تحَۡكُمُوۡنَ ۚ  

 
39 کیا تمہارے لیے ہم نے قسمیں کھا لی ہیں جو قیامت تک چلی جائیں 

گی کہ بے شک تمہیں وہی ملے گا جو تم حکم کرو گے

 40 سَلهُۡمۡ ايَهُُّمۡ بذِلٰكَِ زعَِيمٌۡ ۛۚ  
 40 ان سے پوچھیئے کون سا ان میں اس بات کا ذمہ دار ہے 

 41 هِمۡ انِۡ �اَنوُۡا صٰدِقينَِۡ   امَۡ لهَُمۡ شُرَ�آَءُ ۛۚ فلَيۡاَتُۡوۡا بِشُرَ�إَٓ�ِ

 
41 کیا ان کے معبود ہیں پھر اپنے معبودوں کو لے آئیں اگر وه سچے ہیں 

 42 جُوۡدِ فلاََ يسَۡتطَِيعُۡوۡنَۙ   يدُۡعوَۡنَ الىَِ السُّ يوَۡمَ يكُۡشَفُ عنَۡ سَاقٍ وَّ

 
42 جس دن پنڈلی کھولی جائے گی اور وه سجده کرنے کو بلائے جائیں 

گے تو وه نہ کر سکیں گے

 43 جُوۡدِ وَهُمۡ سٰلمُِوۡنَ   خَاشِعةًَ ابَصَۡارُهُمۡ ترَۡهَقُهُمۡ ذِلةٌَّ ؕ وَقدَۡ �اَنوُۡا يدُۡعوَۡنَ الىَِ السُّ
43 ان کی آنکھیں جھکی ہوں گی ان پر ذلت چھا رہی ہو گی اوروه پہلے 

(دنیا میں) سجده کے لیے بلائے جاتے تھے حالانکہ وه صحیح سالم



ہوتے تھے 

 44 بُ بِهذَٰا الحَۡـدِيثِۡ ؕ سَ�سَۡتدَۡرِجُهُمۡ مِّنۡ حَيثُۡ لاَ يعَلۡمَُوۡنَۙ   فذََرۡنىِۡ وَمنَۡ يكَُّذِّ

 

44 پس مجھے اور اس کلام کے جھٹلانے والوں کو چھوڑ دو ہم انہیں 
بتدریج (جہنم کی طرف) لے جائے گے اس طور پر کہ انہیں خبر بھی

نہیں ہو گی

 45 وَامُِۡ�ۡ لهَُمۡ ؕ انَِّ كَيدِۡىۡ مَتينٌِۡ  
 45 اور ہم انکو ڈھیل دیتے ہیں بے شک ہماری تدبیر زبردست ہے 

 46 امَۡ تسَۡ�لَٔهُُمۡ اجَۡرًا فهَُمۡ مِّنۡ مَّغرَۡمٍ مُّثقۡلَوُۡنَ ۚ  

 
46 کیا آپ ان سے کچھ اجرت مانگتے ہیں کہ جس کا تاوان کا ان پر بوجھ 

پڑ رہا ہے

 47 امَۡ عِندَۡهُمُ الغۡيَبُۡ فهَُمۡ يكَۡ�بُوُۡنَ  
 47 یا ان کے پاس غیب کی خبر ہے کہ وه اسے لکھ لیتے ہیں 

 48 فاَصۡبرِۡ لحُِكۡمِ رَبكَِّ وَلاَ تكَُنۡ كصََاحِبِ الحُۡوۡتِ ۘ اذِۡ ناَدىٰ وَهُوَ مَكۡظُوۡمٌؕ  

 

48 پھر آپ اپنے رب کے حکم کا انتظار کریں اور مچھلی والے جیسے 
نہ ہوجائیں جب کہ اس نے اپنے رب کو پکارا اور وه بہت ہی غمگین

تھا

 49 بهِّٖ لَ�بُذَِ باِلعۡرََآءِ وَهُوَ مَذۡمُوۡمٌ   لوَۡلاَۤ انَۡ تدَرَٰكَهٗ نعِۡمَةٌ مِّنۡ رَّ
49 اگر اس کے رب کی رحمت اسے نہ سنبھال لیتی تو وه برے حال سے 

چٹیل میدان میں پھینکا جاتا



 
 50 لحِِينَۡ   فاَجۡ�بَهُٰ رَبهُّٗ فجََعلَهَٗ مِنَ الص�

 50 پس اسے اس کے رب نے نوازا پھر اسے نیک بختو ں میں کر دیا 

 

كۡرَ وَيقَُوۡلوُۡنَ انِهَّٗ عُوا الذِّ ا سمَِ وَانِۡ يَّ�اَدُ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا ليَزُۡلقُِوۡنكََ باِبَصَۡارِهِمۡ لمََّ
51 لمََجۡنوُۡنٌ ۘ  

 
51 اور بالکل قریب تھا کہ کافر آپ کو اپنی تیز نگاہوں سے پھسلا دیں 

جب کہ انہوں نے قرآن سنا اور کہتے ہیں کہ یہ تو دیوانہ ہے

52أربع  ۴ع    وَمَا هُوَ الاَِّ ذِكۡرٌ للِّعۡلٰمَِينَۡ
أربع  ۴ع

52 اور حالانکہ یہ قرآن تمام دنیا کے لیے صرف نصیحت ہے 
رُكُوۡ عَاتھَُا-٢ سُوۡرَةُ الحَاقَّة(مكي)اٰیٰاتھَُا-٢ ۵

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 1 الَحَۡـآقَّةُ ۙ  
 1 قیامت 

 2 مَا الحَۡـآقَّةُ  ۚ  
 2 قیامت کیا چیز ہے 

 3 وَمَاۤ ادَۡرٰ�كَ مَا الحَۡ�آقَّةُ ؕ  
 3 اور تمہیں کس چیز نے بتایا کہ قیامت کیا ہے 

 4 بتَۡ ثمَُوۡدُ وَ�اَدٌۢ باِلقۡاَرِعةَِ   كَذَّ



 4 ثمود اور عاد نے قیامت کو جھٹلایا تھا 

 5 اغِيةَِ   فاَمََّا ثمَُوۡدُ فاَهُۡلكُِوۡا باِلطَّ
 5 سو ثمود تو سخت ہیبت ناک چیخ سے ہلاک کیے گئے 

 6 وَامََّا �اَدٌ فاَهُۡلكُِوۡا برِِيحٍۡ صَرۡصَرٍ �اَتِيةٍَۙ  
 6 اور لیکن قوم عاد سو وه ایک سخت آندھی سے ہلاک کیے گئے 

 

ِ�يةََ ايَاَّمٍۙ حُسُوۡماً ۙ فترََىَ القۡوَۡمَ فيِهۡاَ صَرٰۡ�ۙ �اَنَهَُّمۡ ثمَٰ رَهَا �لَيَهِۡمۡ سَبعَۡ ليَاَلٍ وَّ سَخَّ
7 اعَۡجَازُ نخَۡلٍ خَاوِيةٍَ  ۚ  

 

7 وه ان پر سات راتیں اور آٹھ دن لگاتار چلتی رہی (اگر تو موجود ہوتا) 
اس قوم کو اس طرح گرا ہوا دیکھتا کہ گویا کہ گھری ہوئی کھجوروں

کے تنے ہیں

 8 فهَلَۡ ترَٰى لهَُمۡ مِّنۡۢ باَقِيةٍَ  
 8 سو کیا تمہیں ان کا کوئی بچا ہوا نظر آتا ہے 

 9 وَجَآءَ فرِۡعوَۡنُ وَمنَۡ قبَلۡهَٗ وَالمُۡؤۡتفَِكتُٰ باِلخَۡـاطِئةَِ ۚ  

 
9 اور فرعون اس سے پہلے کے لوگ اور الٹی ہوئی بستیوں والے گناه 

کے مرتکب ہوئے

 10 ابِيةًَ   فعَصََوۡا رَسُوۡلَ رَبِّهِمۡ فاَخََذَهُمۡ اخَۡذَةً رَّ

 
10 پس انہوں نے اپنے رب کے رسول کی نافرمانی کی تو الله نے انہیں 

سخت پکڑ لیا



 11 ا طَغاَ المَۡآءُ حَمَلنۡكُٰمۡ فىِ الجَۡارِيةَِ ۙ   انِاَّ لمََّ

 
11 بے شک ہم نے جب پانی حد سے گزر گیا تھا تو تمہیں کشتی میں 

سوار کر لیا تھا

 12 اعِيةٌَ   تعَِيهَاَۤ اذُُنٌ وَّ لنِجَۡعلَهَاَ لـَكُمۡ تذَۡكِرَةً وَّ

 
12 تاکہ ہم اسے تمہارے لیے ایک یادگار بنائیں اور اس کو کان یا د 

رکھنے والے یاد رکھیں

 13   ۙ  احِدَةٌ وۡرِ نفَۡخَةٌ وَّ فاَِذاَ نفُِخَ فىِ الصُّ
 13 پھر جب صور میں پھونکا جائے گا ایک بار پھونکا جانا 

 14   ۙ  احِدَةً وَحُمِلتَِ الاۡرَۡضُ وَ الجِۡباَلُ فدَُكَّتاَ دكََّةً وَّ

 
14 اور زمین اور پہاڑ اٹھائے جائیں گے پس وه دونوں ریزه ریزه کر 

دیئے جائیں گے

 15 قعَتَِ الوَۡاقعِةَُ ۙ   فيَوَۡمَ�ِٕذٍ وَّ
 15 پس اس دن قیامت ہو گی 

 16 اهِيةٌَ ۙ   مَآءُ فَِ�َ يوَۡمَ�ِٕذٍ وَّ وَانشَْقَّتِ السَّ
 16 اور آسمان پھٹ جائے گا اوروه اس دن بودا ہوگا 

 17   ؕ  ِ�يةٌَ المَۡلكَُ �َٰ�ٓ ارَۡجَإٓ�ِهاَ  ؕ وَيحَۡمِلُ عرَۡشَ رَبكَِّ فوَۡقهَُمۡ يوَۡمَ�ِٕذٍ ثمَٰ وَّ

 
17 اور اس کے کنارے پر فرشتے ہوں گے اور عرشِ الہیٰ کو اپنے اوپر 

اس دن آٹھ فرشتے اٹھائیں گے



 18 يوَۡمَ�ِٕذٍ تعُرَۡضُوۡنَ لاَ تخَٰۡ� منِكُۡمۡ خَافيِةٌَ  
 18 اس دن تم پیش کیے جاؤ گے تمہارا کوئی راز مخفی نہ رہے گا 

 19 فاَمََّا منَۡ اوُِۡ�َ كِ�بٰهَٗ بِيمَِ�نِۡهٖۙ فيَقَُوۡلُ هَآؤُمُ اقرَۡءُوۡا كِتِٰ�يهَۡ ۚ  

 
19 جس کو اس کا اعمال نامہ اس کے داہنے ہاتھ میں دیا جائے گا سو وه 

کہے گا لو میرا اعمال نامہ پڑھو

 20 ۡ مُلقٍٰ حِسَابِيهَۡ ۚ   ۡ ظَ�نَتُۡ انىَِّ انىِِّ
 20 بے شک میں سمجھتا تھا کہ میں اپنا حساب دیکھوں گا 

 21 اضِيةٍَۙ   فهَُوَ فىِۡ �ِيشَۡةٍ رَّ
 21 سووه دل پسند عیش میں ہو گا 

 22 فىِۡ جَنةٍَّ �اَلِيةٍَۙ  
 22 بلند بہشت میں 

 23 قُطُوۡفُهاَ داَنِيةٌَ  
 23 جس کے میوے جھکے ہوں گے 

 24 ا ۢ بِمَاۤ اسَۡلفَۡتمُۡ فىِ الاۡيَاَّمِ الخَۡـالِيةَِ   �لُوُۡا وَاشۡرَبُوۡا هَِ�يٓۡ�ـًٔ

 
24 کھاؤ اور پیئو ان کاموں کے بدلے میں جو تم نے گزشتہ دنوں میں 

آگے بھیجے تھے

 25  ۙ فيَقَُوۡلُ يلٰيَۡ�نىَِۡ لمَۡ اوُۡتَ كِتِٰ�يهَۡ ۚ    ِٖوَامََّا منَۡ اوُِۡ�َ كِ�بٰهَٗ بِشِمَاله



 
25 اور جس کا اعمال نامہ اس کے بائیں ہاتھ میں دیا گیا تو کہے گا اے 

کاش میرا اعمال نامہ نہ ملتا

 26 وَلمَۡ ادَۡرِ مَا حِسَابِيهَۡ ۚ  
 26 اور میں نہ جانتا کہ میرا حساب کیا ہے 

 27 يلَٰ�تۡهَاَ �اَنتَِ القۡاَضِيةََ  ۚ  
 27 کاش وه (موت) خاتمہ کرنے والی ہوتی 

 28 ۡ مَالِيهَۡۚ   مَاۤ اغَۡنىٰ عنىَِّ
 28 میرا مال میرے کچھ کام نہ آیا 

 29 ۡ سُلطِٰۡ�يهَۡ ۚ   هَلكََ عنىَِّ
 29 مجھ سے میری حکومت بھی جاتی رہی 

 30 خُذُوۡهُ فغَلُوُّۡهُ ۙ  
 30 اسے پکڑو اسے طوق پہنا دو 

 31 ثُمَّ الجَۡحِيمَۡ صَلوُّۡهُ ۙ  
 31 پھر اسے دوزخ میں ڈال دو 

 32 ثُمَّ فىِۡ سِلسِۡلةٍَ ذرَۡعُهاَ سَبعُۡوۡنَ ذِرَا�اً فاَسۡلكُُوۡهُ ؕ  
 32 پھر ایک زنجیر میں جس کا طول ستر گز ہے اسے جکڑ دو 

 33 ِ العۡظَِيمِۡۙ   انِهَّٗ �اَنَ لاَ يؤُۡمِنُ باِ��



 33 بے شک وه الله پر یقین نہیں رکھتا تھا جو عظمت والا ہے 

 34   ؕ وَلاَ يحَُضُّ �َٰ� طَعاَمِ المِۡسۡكِينِۡ
 34 اور نہ وه مسکین کے کھانا کھلانے کی رغبت دیتا تھا 

 35 فلََ�سَۡ لـَهُ اليۡوَۡمَ هٰهنُاَ حَمِيمٌۡۙ  
 35 سو آج اس کا یہاں کوئی دوست نہیں 

 36   ۙ لاَ طَعاَمٌ الاَِّ مِنۡ غِسۡلينٍِۡ وَّ
 36 اور نہ کھانا ہے مگر زخموں کا دھون 

37  ۵ع   َلاَّ ياَۡ�لُهُٗۤ الاَِّ الخٰۡطِئوُْن
37  ۵ع اسے سوائے گناہگاروں کے کوئی نہیں کھائے گا 

 38 فلاََۤ اقُۡسِمُ بِمَا تبُصِۡرُوۡنَۙ  
 38 سو میں ان چیزوں کی قسم کھاتا ہوں جو تم دیکھتے ہو 

 39 وَمَا لاَ تبُصِۡرُوۡنَۙ  
 39 اوران کی جو تم نہیں دیکھتے 

 40 انِهَّٗ لقَوَۡلُ رَسُوۡلٍ كرَِيمٍۡۚ ۙ  
 40 (قرآن) رسول کریم کی زبان سے نکلا ہے  کہ بے شک یہ 

 41 مَا هُوَ بقِوَۡلِ شَاعِرٍ ؕ قلَيِلاًۡ مَّا تُؤۡمنِوُۡنَۙ   وَّ
 41 اور وه کسی شاعر کا قول نہیں (مگر) تم بہت ہی کم یقین کرتے ہو 



 42 وَلاَ بقِوَۡلِ �اَهِنٍ ؕ قلَيِلاًۡ مَّا تذََكَّرُوۡنَؕ  
 42 اور نہ ہی کسی جادوگر کا قول ہے تم بہت ہی کم غور کرتے ہو 

 43 بِّ العۡلٰمَِينَۡ   يلٌۡ مِّنۡ رَّ تَۡ�ِ
 43 وه پرودگار عالم کا نازل کیا ہوا ہے 

 44 وَلوَۡ تقَوََّلَ �لََ�نۡاَ بعَۡضَ الاۡقَاَوِيلِۡۙ  
 44 اور اگر وه کوئی بناوٹی بات ہمارے ذمہ لگاتا 

 45   ۙ لاَخََذۡناَ منِهُۡ باِليۡمَِينِۡ
 45 تو ہم اس کا داہنا ہاتھ پکڑ لیتے 

 46   ۖ    ثُمَّ لقَطََعنۡاَ منِهُۡ الوَۡتِينَۡ
 46 پھر ہم اس کی رگِ گردن کاٹ ڈالتے 

 47 فمََا منِكُۡمۡ مِّنۡ احََدٍ عنَهُۡ حَاجِزِينَۡ  
 47 پھر تم میں سے کوئی بھی اس سے روکنے والا نہ ہوتا 

 48 وَانِهَّٗ لتَذَۡكِرَةٌ للِّمُۡتقَّينَِۡ  
 48 اور بے شک وه تو پرہیزگاروں کے لیے ایک نصیحت ہے 

 49 بينَِۡ   وَانِاَّ لنَعَلۡمَُ انََّ منِكُۡمۡ مُّكَذِّ
 49 اور بے شک ہم جانتے ہیں کہ بعض تم میں سے جھٹلانے والے ہیں 

 50 وَانِهَّٗ لحََسۡرَةٌ �ََ� الكۡفِٰرِينَۡ  



 50 اور بے شک وه کفار پر باعث حسرت ہے 

 51  وَانِهَّٗ لحََـقُّ اليۡقَينِِۡ  
 51 اور بے شک وه یقین کرنے کے قابل ہے 

۶ 52ع   ِۡفسََبحِّۡ باِسۡمِ رَبكَِّ العۡظَِيم
۶ 52ع پس اپنے رب کے نام کی تسبیح کر جو بڑا عظمت والا ہے 

رُكُوۡ عَاتھَُا-٢ سُوۡرَةُ المعاَرج(مكي)اٰیٰاتھَُا-۴۴

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 1 اقعٍِۙ   سَالََ سَإٓ�ِلٌ ۢ بعِذََابٍ وَّ

 
1 ایک سوال کرنے والے نے اس عذاب کا سوال کیا جو واقع ہونے والا 

ہے

 2 للِّكۡفِٰرِينَۡ لَ�سَۡ لهَٗ داَفعٌِ ۙ  
 2 کافرو ں کے لیے کہ اس کا کوئی ٹالنے والا نہیں 

 3 ِ ذِى المَۡعاَرِجِؕ   مِّنَ ا��

 
3 (یعنی آسمانوں  جس الله کی طرف سے واقع ہو گا جو سیڑھیوں کا 

کا) مالک ہے

 4 وۡحُ الِيَهِۡ فىِۡ يوَۡمٍ �اَنَ مِقۡدَارُهٗ خَمۡسِينَۡ الَفَۡ سَنةٍَ ۚ   تعَرُۡجُ المَۡلٰٓ�ِٕكَةُ وَ الرُّ
4 جن سیڑھیوں سے) فرشتے اور اہلِ ایمان کی روحیں اس کے پاس) 
چڑھ کر جاتی ہیں (اور وه عذاب) اس دن ہو گا جس کی مقدار پچاس

ہزار سال کی ہے



 
 5 فاَصۡبرِۡ صَبرۡاً جَمِيلاًۡ  

 5 آپ اچھی طرح سے صبر کیے رہیں 

 6 انِهَُّمۡ يرََوۡنهَٗ بعَِيدًۡا ۙ  
 6 بے شک وه اسے دور دیکھتے ہیں 

 7 نرَٰ�هُ قرَِيبۡاً ؕ   وَّ
 7 اور ہم اسے قریب دیکھتے ہیں 

 8 مَآءُ �اَلمُۡهۡلِۙ   يوَۡمَ تكَُوۡنُ السَّ
 8 جس دن آسمان پگھلے ہوئے تانبے کی مانند ہوگا 

 9 وَتكَُوۡنُ الجِۡباَلُ �اَلعِۡهنِۡۙ  
 9 اور پہاڑ دھنی ہوئی رنگداراؤن کی طرح ہوں گے 

 10   ۚۖ  وَلاَ يسَۡ�لَُٔ حَمِيمٌۡ حَمِيمًۡا
 10 اور کوئی دوست کسی دوست کو نہیں پوچھے گا 

 11 رُوۡنهَُمۡ ؕ يوََدُّ المُۡجۡرِمُ لوَۡ يفَۡتدَِىۡ مِنۡ �ذََابِ يوَۡمِ�ِٕذٍۢ ببَِِ�يهِۡۙ   يبُّصََّ

 
11 وه انہیں کھائیں جائیں گے مجرم چاہے گا کہ کاش اس دن کے عذاب 

کے بدلے میں اپنے بیٹوں کو دے دے

 12 وَ صَاحِ�تَهِٖ وَاخَِيهِۡۙ  



 12 اوراپنی بیوی اور اپنے بھائی کو 

 13 وَفصَِيلۡتَهِِ التىَِّۡ تُ�ؤِْيهِۡۙ  
 13 اور اپنے اس کنبہ کو جو اسے پناه دیتا تھا 

 14 وَمنَۡ فىِ الاۡرَۡضِ جَمِيعۡاً ۙ ثُمَّ ينُجِۡيهِۡۙ  
 14 اوران سب کو جو زمین میں ہیں پھر اپنے آپ کو بچا لے 

 15 �لاََّ ؕ انِهَّاَ لَٰ�ۙ  
 15 ہرگز نہیں بے شک وه تو ایک آگ ہے 

 16 وىٰ  ۖ ۚ   اعةًَ للِّشَّ نزََّ
 16 کھالوں کو اتارنے والی 

 17   ۙ تدَۡعُوۡا منَۡ ادَۡبرََ وَتوََلى�
 17 اس کو بلائے گی جس نے پیٹھ پھیری اورمنہ موڑا 

 18 وَجَمَعَ فاَوَٰۡ�  
 18 اور مال جمع کیا اورگن گن کر رکھا 

 19 انَِّ الاۡنِسَۡانَ خُلقَِ هَلوُۡ�اً ۙ  
 19 بے شک انسان کم ہمت پیدا ہوا ہے 

 20 رُّ جَزُوۡ�اً ۙ   هُ الشَّ اذِاَ مَسَّ
 20 جب اسے تکلیف پہنچتی ہے تو چلا اٹھتا ہے 



 21 هُ الخَۡيرُۡ منَوُۡ�اً ۙ   وَاذِاَ مَسَّ
 21 اور جب اسے مال ملتا ہے تو بڑا بخیل ہے 

 22   ۙ الاَِّ المُۡصَلينَِّۡ
 22 مگر وه نمازی 

 23   َۙمُوۡن الذَِّينَۡ هُمۡ �َٰ� صَلاَتِهِمۡ دإَٓ�ِ
 23 جو اپنی نماز پر ہمیشہ سے قائم ہیں 

 24   ٌۙوَالذَِّينَۡ فىِۤۡ امَۡوَالهِِمۡ حَقٌّ مَّعلۡوُۡم
 24 اوروه جن کے مالو ں میں حصہ معین ہے 

 25   ِۙإٓ�ِلِ وَالمَۡحۡرُوۡم للِّسَّ
 25 سائل اور غیر سائل کے لیے 

 26   ِۙۡين قُوۡنَ بِيوَۡمِ الدِّ وَالذَِّينَۡ يصَُدِّ
 26 اوروه جو قیامت کے دن کا یقین رکھتے ہیں 

 27 وَالذَِّينَۡ هُمۡ مِّنۡ �ذََابِ رَبِّهِمۡ مُّشۡفِقُوۡنَ ۚ  
 27 اور وه جو اپنے رب کے عذاب سے ڈرنے والے ہیں 

 28 انَِّ �ذََابَ رَبِّهِمۡ �يرَُۡ مَامُۡوۡنٍ  
 28 بے شک ان کے رب کے عذاب کا خطره لگا ہوا ہے 

 29 وَالذَِّينَۡ هُمۡ لفُِرُوۡجِهِمۡ حفِٰظُوۡنَۙ  



 29 اوروه جو اپنی شرم گاہوں کی حفاظت کرتے ہیں 

 30 الاَِّ �َٰ�ٓ ازَۡوَاجِهِمۡ اوَۡ مَا ملَـَكَتۡ ايَمَۡانهُُمۡ فاَِنهَُّمۡ �يرَُۡ ملَوُۡمِينَۡ ۚ  

 
30 مگر اپنی بیویوں یا اپنی لونڈیوں سے سو بے شک انہیں کوئی ملامت 

نہیں

 31 فمََنِ ابتَٰۡ� وَرَآءَ ذلٰكَِ فاَوُلٰٓ�ِٕكَ هُمُ العۡدُٰوۡنَ ۚ  

 
31 پس جو کوئی اس کے سوا چاہے سو وہی لوگ حد سے بڑھنے والے 

ہیں

 32   ۙ َوَالذَِّينَۡ هُمۡ لاِمَٰ�تٰهِِمۡ وَعَهۡدِهِمۡ رٰعُوۡن
 32 اور وه جواپنی امانتوں اور عہدوں کی رعایت رکھتے ہیں 

 33   ۙ َمُوۡن وَالذَِّينَۡ هُمۡ بِشَهدٰتِٰهِمۡ قإَٓ�ِ
 33 اور وه جو اپنی گواہیوں پر قائم رہتے ہیں 

 34 وَالذَِّينَۡ هُمۡ �َٰ� صَلاَتِهِمۡ يحَُافظُِوۡنَؕ  
 34 اور وه جو اپنی نمازوں کی حفاظت کرتے ہیں 

۷ 35ع   َؕاوُلٰٓ�ِٕكَ فىِۡ جَن�تٍ مُّكۡرَمُوۡن
۷ 35ع وہی لوگ باغوں میں عزت سے رہیں گے 

 36   ۙ فمََالِ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا قبِلَكََ مُهطِۡعِينَۡ
 36 پس کافروں کو کیا ہوگیا کہ آپ کی طرف دوڑے آ رہے ہیں 



 37 مَالِ عِزِينَۡ   عنَِ اليۡمَِينِۡ وَعنَِ الشِّ
 37 دائیں اور بائیں سے ٹولیاں بنا کر 

 38 ايَطَۡمَعُ �لُُّ امۡرِىءٍ مّنِهُۡمۡ انَۡ يدُّۡخَلَ جَنةََّ نعَِيمٍۡۙ  

 
38 کیا ہر ایک ان میں سے طمع رکھتا ہے کہ وه نعمت کے باغ میں داخل 

کیا جاوے گا

 39 ا يعَلۡمَُوۡنَ   مَّ �لاََّ ؕ انِاَّ خَلقَنۡهُٰمۡ مِّ

 
39 ہرگز نہیں بے شک ہم نے انہیں اس چیز سے پیدا کیا ہے جسے وه 

بھی جانتے ہیں

 40 فلاََۤ اقُۡسِمُ برَِبِّ المَۡشٰرِقِ وَالمَۡغرِٰبِ انِاَّ لقَدِٰرُوۡنَۙ  

 
40 پس میں مشرقوں اور مغربوں کے پروردگار کی قسم کھاتا ہوں 

(یعنی اپنی ذات کی) کہ ہم ضرور قادر ہیں

 41 لَ خَيرۡاً مّنِهُۡمۡۙ وَمَا نحَۡنُ بِمَسۡبوُۡقينَِۡ   �َٰ�ٓ انَۡ نبُّدَِّ

 
41 اس بات پر کہ ہم ان سے بہتر لوگ بدل کر لا سکتے ہیں اور ہم عاجز 

بھی نہیں ہیں

 42 فذََرۡهُمۡ يخَُوۡضُوۡا وَيلَعۡبَوُۡا حَتى� يلُقُٰوۡا يوَۡمَهُمُ الذَِّىۡ يوُۡ�دَُوۡنَۙ  

 
42 پھر انہیں چھوڑ دو کہ وه بیہوده باتوں اور کھیل میں لگے رہیں یہاں 

تک کہ وه دن دیکھ لیں جس کا ان سے وعده کیا جاتا ہے

 43 يوَۡمَ يخَۡرُجُوۡنَ مِنَ الاۡجَۡدَاثِ سِرَا�اً �اَنَهَُّمۡ الىِٰ نصُُبٍ يوُّۡفضُِوۡنَۙ  



 
43 جس دن وه دوڑتے ہوئے قبروں سے نکل پڑیں گے گویا کہ وه ایک 

نشان کی طرف دوڑے چلے جارہے ہیں

44  ۸ع   َخَاشِعةًَ ابَصَۡارُهُمۡ ترَۡهَقُهُمۡ ذِلةٌَّ ؕ ذلٰكَِ اليۡوَۡمُ الذَِّىۡ �اَنوُۡا يوُۡ�دَُوۡن

  ۸ع
44 ان کی نگاہیں جھکی ہوں گی ان پر ذلت چھا رہی ہو گی یہی وه دن 

ہے جس کا ان سے وعده کیا جاتا تھا
رُكُوۡ عَاتھَُا-٢ سُوۡرَةُ نوُح(مكي)اٰیٰاتھَُا- ٢٨

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 1 انِاَّۤ ارَۡسَلنۡاَ نوُۡحًا الىِٰ قوَۡمِهٖۤ انَۡ انَذِۡرۡ قوَۡمَكَ مِنۡ قبَلِۡ انَۡ ياَّتِۡيهَُمۡ �ذََابٌ الَِيمٌۡ  

 
1 بے شک ہم نے نوح کو اس کی قوم کی طرف بھیجا تھا کہ اپنی قوم 

کو ڈرا اس سے پہلے کہ ان پر دردناک عذاب آ پڑے

 2   ۙ ۡ لـَكُمۡ نذَِيرٌۡ مّبُينٌِۡ قاَلَ يقٰوَۡمِ انىِِّ

 
2 اس نے کہا کہ اے میری قوم بے شک میں تمہارے لیے کھلم کھلا 

ڈرانے والا ہوں

 3 َ وَاتَّقُوۡهُ وَاطَِيعُۡوۡنِۙ   انَِ اعۡبدُُوا ا��
 3 کہ الله کی عبادت کرو اور اس سے ڈرو اور میرا کہا مانو 

 

ِ اذِاَ جَآءَ لاَ رۡكُمۡ الىِٰٓ اجََلٍ مُّسَّ�ً ؕ انَِّ اجََلَ ا�� يغَفِۡرۡ لـَكُمۡ مِّنۡ ذُنوُۡبكُِمۡ وَيؤَُخِّ
4 رُ  ۘ لوَۡ كُ�تۡمُۡ تعَلۡمَُوۡنَ   يؤَُخَّ

4 وه تمہارے لیے تمہارے گناه بخش دے گا اور تمہیں ایک وقت مقرر 
تک مہلت دے گا بے شک الله کا وقت ٹھیرایا ہوا ہے جب آجائے گا تو



اس میں تاخیر نہ ہوگی کا ش تم جانتے 

 5 نهَاَرًا ۙ   ۡ دعَوَۡتُ قوَِۡ�ۡ ليَلاًۡ وَّ قاَلَ رَبِّ انىِِّ
 5 کہا اے میرے رب میں نے اپنی قوم کو رات اور دن بلایا 

 6 فلَمَۡ يزَِدۡهُمۡ دُ�آَءِىۡۤ الاَِّ فرَِارًا  
 6 پھر وه میرے بلانے سے اوربھی زیاده بھاگتے رہے 

 

ۡ �لُمََّا دعَوَۡتُهُمۡ لتِغَفِۡرَ لهَُمۡ جَعلَوُۡاۤ اصََابعِهَُمۡ فىِۤۡ اذٰاَنِهِمۡ وَاسۡتغَشَۡوۡا ثِياَبهَُمۡ وَانىِِّ
7 وۡا وَاسۡتكَۡبرَُوا اسۡتكِۡباَرًا  ۚ   وَاصََرُّ

 

7 اور بے شک جب کبھی میں نے انہیں بلایا تاکہ تو انہیں معاف کر دے 
تو انہوں نے اپنی انگلیاں اپنے کانوں میں رکھ لیں اور انہوں نے اپنے

کپڑے اوڑھ لیے اور ضد کی اوربہت بڑا تکبر کیا

 8 ۡ دعَوَۡتُهُمۡ جِهاَرًا ۙ   ثُمَّ انىِِّ
 8 پھر میں نے انہیں کھلم کھلا بھی بلایا 

 9 ۤۡ اَ�لۡـَنتُۡ لهَُمۡ وَاسَۡرَرۡتُ لهَُمۡ اسِۡرَارًا ۙ   ثُمَّ انىِِّ
 9 پھر میں نے انہیں علانیہ بھی کہا اور مخفی طور پر بھی کہا 

 10 فقَُلتُۡ اسۡتغَفِۡرُوۡا رَبكَُّمۡؕ انِهَّٗ �اَنَ غفََّارًا ۙ  

 
10 پس میں نے کہا اپنے رب سے بخشش مانگو بے شک وه بڑا بخشنے 

والا ہے

 11 مَآءَ �لَيَكُۡمۡ مِّدۡرَارًا ۙ   يرُّۡسِلِ السَّ



 11 وه آسمان سے تم پر (موسلا داھار) مینہ برسائے گا 

 12 يجَۡعلَۡ لـَّكُمۡ انَهۡرًٰا ؕ   بنَِينَۡ وَيجَۡعلَۡ لـَّكُمۡ جَن�تٍ وَّ يمُۡدِدۡكُمۡ باِمَۡوَالٍ وَّ وَّ

 
12 اور مال اور اولاد سے تمہاری مدد کرے گا اور تمہارے لیے باغ 

بنادے گا اور تمہارے لیے نہریں بنا دے گا

 13 ِ وَقاَرًا  ۚ   مَا لـَكُمۡ لاَ ترَۡجُوۡنَ ِ��
 13 تمہیں کیا ہو گیا تم الله کی عظمت کا خیال نہیں رکھتے 

 14 وَقدَۡ خَلقَكَُمۡ اطَۡوَارًا  
 14 حالانکہ اس نے تمہیں کئی طرح سے بنا یا ہے 

 15 ُ سَبعَۡ سمَوٰتٍٰ طِباَقاً ۙ   الَمَۡ ترََوۡا كَيفَۡ خَلقََ ا��

 
15 (کیسے) بنائے  کیا تم نہیں دیکھتے کہ الله نے سات آسمان اوپر تلے 

ہیں

 16 مۡسَ سِرَاجًا   جَعلََ الشَّ جَعلََ القَۡمَرَ فيِهِۡنَّ نوُۡرًا ۙ وَّ وَّ
 16 اوران میں چاند کو چمکتا ہوا بنایا اور آفتاب کو چراغ بنا دیا 

 17 ُ انَۢۡ�تَكَُمۡ مِّنَ الاۡرَۡضِ نبَاَتاً ۙ   وَا��
 17 اور الله ہی نے تمہیں زمین میں سے ایک خاص طور پر پیدا کیا 

 18 ثُمَّ يعُِيدُۡكُمۡ فيِهۡاَ وَيخُۡرِجُكُمۡ اخِۡرَاجًا  

 
18 (پھر) باہر  پھر وه تمہیں اسی میں لوٹائے گا اور اسی میں سے 

نکالے گا



 19 ُ جَعلََ لـَكُمُ الاۡرَۡضَ بِسَاطًا ۙ   وَا��
 19 اور الله ہی نے تمہارے لیے زمین کو فرش بنایا ہے 

۹ 20ع   لـِّ�سَۡلكُُوۡا منِهۡاَ سُبلاًُ فجَِاجًا
۹ 20ع تاکہ تم اس کے کھلے راستوں میں چلو 

 21 بِّ انِهَُّمۡ عصََوۡنىِۡ وَاتبَّعَُوۡا منَۡ لمَّۡ يزَِدۡهُ مَالهُٗ وَوَلدَُهٗۤ الاَِّ خَسَارًا  ۚ   قاَلَ نوُۡحٌ رَّ

 

21 نوح نے کہا اے میرے رب بے شک انہوں نے میرا کہنا نہ مانا اور 
اس کو مانا جس کو اس کے مال اور اولاد نے نقصان کے سوا کچھ بھی

فائد نہں دیا

 22 وَمَكَرُوۡا مَكۡرًا كُباَّرًا  ۚ  
 22 اور انہوں نے بڑی زبردست چال چلی 

 

23  ۙ وَّ لاَ يغَوُۡثَ وَيعَُوۡقَ وَنسَۡرًا  ۚ    ًلاَ سُوَا�ا وَ قاَلوُۡا لاَ تذََرُنَّ الٰهِتَكَُمۡ وَلاَ تذََرُنَّ وَدًّا وَّ

 
23 اور کہا تم اپنے معبودوں کوہرگز نہ چھوڑو اور نہ ودّ اور سواع اور 

یغوث اور یعوق اورنسرکو چھوڑو

 24 لمِِينَۡ الاَِّ ضَللاًٰ    ۚ وَلاَ تزَِدِ الظ�    ًوَقدَۡ اضََلوُّۡا كَثيرِۡا

 
24 اور انہوں نے بہتوں کو گمراه کر دیا اور (اب آپ) ان ظالموں کی 

گمراہی اور بڑھا دیجیئے

25 ِ انَصَۡارًا    ۙ فلَمَۡ يجَِدُوۡا لهَُمۡ مِّنۡ دُوۡنِ ا��  يْ�تٰهِِمۡ اغُۡرِقُوۡا فاَدُۡخِلوُۡا ناَرًا ا خَطِٓ مَّ مِّ



 

 

25 وه اپنے گناہوں کے سبب سے غرق کر دیئے گئے پھر دوزخ میں 
داخل کیے گئے پس انہوں نے اپنے لیے سوائے الله کے کوئی مددگار نہ

پایا

 26 بِّ لاَ تذََرۡ �ََ� الاۡرَۡضِ مِنَ الكۡفِٰرِينَۡ ديَاَّرًا   وَ قاَلَ نوُۡحٌ رَّ

 
26 اور نوح نے کہا اے میرے رب زمین پر کافروں میں سے کوئی رہنے 

والا نہ چھوڑ

 27 انِكََّ انِۡ تذََرۡهُمۡ يضُِلوُّۡا عِباَدكََ وَلاَ يلَدُِوۡاۤ الاَِّ فاَجِرًا كفََّارًا  

 
27 اگر تو نے ان کو چھوڑ دیا تو تیرے بندوں کو گمراه کریں گے اور 

نسل بھی جو ہو گی تو فاجر اور کافر ہی ہو گی

النصف  ۱۰ع

للِمُۡؤۡمنِِينَۡ وَالمُۡؤۡمنِتِٰؕ وَلاَ تزَِدِ رَبِّ اغۡفِرۡلىِۡ وَلـِوَالدَِىَّ وَلمَِنۡ دخََلَ بَ�تىَِۡ مُؤۡمنِاً وَّ
28   لمِِينَۡ الاَِّ تبَاَرًا الظ�

النصف  ۱۰ع

28 اے میرے رب مجھے اور میرے ماں باپ کو بخش دے اور اس کی 
جو میرے گھر میں ایماندار ہو کر داخل ہوجائے اور ایماندار مردوں اور

عورتوں کو اور ظالموں کو تو بربادی کے سوا اور کچھ زیاده نہ کر

رُكُوۡ عَاتھَُا-٢ سُوۡرَةُ الجنّ(مكي)اٰیٰاتھَُا- ٢٨

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 1 عنۡاَ قُرۡانٰاًعجََباً ۙ   قُلۡ اوُِۡ�َ الىََِّ انَهَُّ اسۡتمََعَ نفَرٌَ مِّنَ الجِۡنِّ فقَاَلوُۡاۤ انِاَّ سمَِ



 

1 کہہ دو کہ مجھے اس بات کی وحی آئی ہے کہ کچھ جن (مجھ سے 
قرآن پڑھتے) سن گئے ہیں پھر انہوں نے (اپنی قوم سے) جا کر کہہ دیا

کہ ہم نے عجیب قرآن سنا ہے

 2 شۡدِ فاَمٰنَاَّ بهِٖ  ؕ وَلنَۡ نشُّۡرِكَ برَِبنِّاَۤ احََدًا ۙ   يهَّۡدِىۡۤ الىَِ الرُّ

 
2 جو نیکی کی طرف رہنمائی کرتا ہے سو ہم اس پر ایمان لائے ہیں اور 

ہم اپنے رب کا کسی کو شریک نہ ٹھیرائیں گے

 3 لاَ وَلدًَا ۙ   انَهَّٗ تعَٰٰ� جَدُّ رَبنِّاَ مَا اتَّخَذَ صَاحِبةًَ وَّ وَّ

 
3 اورہمارے رب کی شان بلند ہے نہ اس کی کوئی بیوی ہے اور نہ بیٹا 

 4 ِ شَطَطًا ۙ   وَّ انَهَّٗ �اَنَ يقَُوۡلُ سَفِيهۡنُاَ �ََ� ا��

 
4 اور ہم میں سے بعض بے وقوف ہیں جو الله پر جھوٹی باتیں بنایا 

کرتے تھے

 5 ِ كَذِباً ۙ   انَاَّ ظَ�نَاَّۤ انَۡ لنَّۡ تقَُوۡلَ الاۡنِسُۡ وَالجِۡنُّ �ََ� ا�� وَّ

 
5 اور ہمیں خیال تھا کہ انسان اور جن الله پر ہرگز چھوٹ نہ بولیں گے 

 6 انَهَّٗ �اَنَ رِجَالٌ مِّنَ الاۡنِسِۡ يعَُوۡذُوۡنَ برِِجَالٍ مِّنَ الجِۡنِّ فزََادُوۡهُمۡ رَهَقاً ۙ   وَّ

 
6 اورکچھ آدمی جنوں کے مردوں سے پناه لیاکرتے تھے سو انہوں نے 

ان کی سرکشی اور بڑھا دی

 7 ُ احََدًا ۙ   انَهَُّمۡ ظَنوُّۡا كَمَا ظَنَ�تۡمُۡ انَۡ لنَّۡ يبَّعۡثََ ا�� وَّ



 
7 اور وه بھی سمجھے ہوئے تھے جیسا کہ تم نے سمجھ رکھا ہے کہ الله 

ہر گز کسی کو (رسول بنا کر) نہ بھیجحے گا

 8 شُهبُاً ۙ   مَآءَ فوََجَدۡنهٰاَ مُلئِتَۡ حَرَسًا شَدِيدًۡا وَّ انَاَّ لمََسۡناَ السَّ وَّ

 
8 اور ہم نے آسمان کو ٹٹولا تو ہم نے اسے سخت پہروں اور شعلوں 

سے بھرا ہو ا پایا

 9 صَدًا ۙ   مۡعِ  ؕ فمََنۡ يسَّۡتمَِعِ الاۡنَٰ يجَِدۡ لهَٗ شِهاَباً رَّ انَاَّ كُناَّ نقَۡعُدُ منِهۡاَ مَقاَ�ِدَ للِسَّ وَّ

 

9 اورہم نے اس کے ٹھکانوں میں سننے کے لیے بیٹھا کرتے تھے پس 
جو کوئی اب کان دھرتا ہے تو وه اپنے لیے ایک انگاره تاک لگانے

ہوئے پاتا ہے

 10 انَاَّ لاَ ندَۡرِىۡۤ اشََرٌّ ارُِيدَۡ بِمَنۡ فىِ الاۡرَۡضِ امَۡ ارََادَ بِهِمۡ رَبّهُُمۡ رَشَدًا ۙ   وَّ

 
10 اورہم نہیں جانتے کہ زمین والوں کے ساتھ نقصان کا اراده کیا گیا 

ہےیا ان کی نسبت ان کے رب نےراه راست پر لانے کا اراده کیا ہے

 11 لحُِوۡنَ وَمنِاَّ دُوۡنَ ذلٰكَِ ؕ كُناَّ طَرَإٓ�ِقَ قدَِداً ۙ   انَاَّ منِاَّ الص� وَّ

 
11 اور کچھ تو ہم میں سے نیک ہیں اور کچھ اور طرح کے ہم بھی 

مختلف طریقوں پر تھے

 12 َ فىِ الاۡرَۡضِ وَلنَۡ نعُّجِۡزَهٗ هَرَباً ۙ   انَاَّ ظَ�نَاَّۤ انَۡ لنَّۡ نعُّجِۡزَ ا�� وَّ

 
12 اور بے شک ہم نے سمجھ لیا ہے کہ ہم الله کو زمین میں کبھی عاجز 

نہ کر سکیں گے اور نہ ہی ہم بھاگ کر عاجز کر سکیں گے

 13 لاَ رَهَقاً ۙ   عنۡاَ الهُۡدىٰٓ امٰنَاَّ بهِٖ  ؕ فمََنۡ يؤُّۡمِنۡۢ برَِبهِّٖ فلاََ يخََافُ بخَۡسًا وَّ ا سمَِ انَاَّ لمََّ وَّ



 

13 اور جب ہم نے ہدایت کی بات سنی تو ہم اس پر ایمان لے آئے پھر جو 
اپنے رب پر ایمان لے لآیا تو نہ اسے نقصان کا ڈر رہے گا اور نہ ظلم

کا

 14 وۡا رَشَدًا   انَاَّ منِاَّ المُۡسۡلمُِوۡنَ وَمنِاَّ القۡسِٰطُوۡنَ ؕ فمََنۡ اسَۡلمََ فاَوُلٰٓ�ِٕكَ تحََرَّ وَّ

 
14 اور کچھ تو ہم میں سے فرمانبردار ہیں اور کچھ نافرمان پس جوکوئی 

فرمانبردار ہو گیا سو ایسے لوگوں نے سیدھا راستہ تلاش کر لیا

 15 وَامََّا القۡسِٰطُوۡنَ فَ�اَنوُۡا لجَِهنَمََّ حَطَباً ۙ  
 15 اور لیکن جو ظالم ہیں سو وه دوزح کا ایندھن ہوں گے 

 16 رِيقۡةَِ لاَسَۡقَ�نۡهُٰمۡ مَّآءً �دََقاً ۙ   انَْ لوَِّ اسۡتقَاَمُوۡا �ََ� الطَّ وَّ

 
16 اور اگر (مکہ والے) سیدھے راستے پر قائم رہتے تو ہم ان کو با 

افراط پانی سے سیراب کرتے

 17 لنِّفَۡ�نِهَُمۡ فيِهِۡ  ؕ وَمنَۡ يعُّرِۡضۡ عنَۡ ذِكۡرِ رَبهِّٖ يسَۡلكُۡهُ �ذََاباً صَعدًَا ۙ  

 
17 تاکہ اس (ارزانی) میں ان کا امتحان کریں اورجس نے اپنے رب کی 

یاد سے منہ موڑا تو وه اسے سخت عذاب میں ڈالے گا

 18 ِ احََدًا ۙ   ِ فلاََ تدَۡعُوۡا مَعَ ا�� انََّ المَۡسٰجِدَ ِ�� وَّ

 
18 اوربے شک مسجدیں الله کے لیے ہیں پس تم الله کے ساتھ کسی کو نہ 

پکارو

۱۱ 19ع   ؕ يدَۡعُوۡهُ �اَدُوۡا يكَُوۡنوُۡنَ �لَيَهِۡ لِبدًَا ِ ا قاَمَ عبَدُۡ ا�� انَهَّٗ لمََّ وَّ



 ۱۱ع
19 (نبی) اس کو پکارنے کھڑا ہوتا ہے تو لوگ اس پر  اورجب الله کا بنده 

جھمگٹا کرنے لگتے ہیں

 20 ۡ وَلاَۤ اشُۡرِكُ بهِٖۤ احََدًا   قُلۡ انِمََّاۤ ادَۡعُوۡا رَبىِّ

 
20 کہہ دو میں تو اپنے رب ہی کو پکارتا ہوں اور اس کے ساتھ کسی 

کوبھی شریک نہیں کرتا

 21 لاَ رَشَدًا   ا وَّ ۡ لاَۤ امَۡلكُِ لـَكُمۡ ضَرًّ قُلۡ انىِِّ

 
21 کہہ دو میں نہ تمہارے کسی ضرر کا اختیار رکھتا ہوں اورنہ کسی 

بھلائی کا

 22 لنَۡ اجَِدَ مِنۡ دُوۡنِهٖ مُلتۡحََدًا ۙ    ۙ وَّ  ٌاحََد ِ ۡ لنَۡ يجُِّيرۡنىَِۡ مِنَ ا�� قُلۡ انىِِّ

 
22 کہہ دو مجھے الله سے کوئی نہیں بچا سکے گا اور نہ مجھے اس کے 

سوا پناه ملے گی

 

ۤ َ وَرَسُوۡلهَٗ فاَِنَّ لهَٗ ناَرَ جَهنَمََّ خٰلدِِينَۡ فيِهۡاَ ِ وَرِسٰلتٰهِٖ  ؕ وَمنَۡ يعَّۡصِ ا�� الاَِّ بلَغٰاً مِّنَ ا��
23 ابَدًَا ؕ  

 

23 مگر الله کا پیغام اور اس کا حکم پہنچانا ہے اور جو کوئی الله اوراس 
کے رسول کی نافرمانی کرے گا تو اس کے لیے دوزخ کی آگ ہے جس

میں وه سدا رہے گا

 24 اقَلَُّ �دََداً   ٓ اذِاَ رَاوَۡا مَا يوُۡ�دَُوۡنَ فسََيعَلۡمَُوۡنَ منَۡ اضَۡعفَُ ناَصِرًا وَّ حَتى�
24 یہاں تک کہ جب وه (عذاب) دیکھیں گے جس کا ان سے وعده کیا جاتا 
ہے تو وه جان لیں گے کہ کس کے مددگار کمزور اور شمار میں کم ہیں



 
 25 ۤۡ امََدًا   قُلۡ انِۡ ادَۡرِىۡۤ اقَرَِيبٌۡ مَّا تُوۡ�دَُوۡنَ امَۡ يجَۡعلَُ لهَٗ رَبىِّ

 
25 کہہ دو مجھے خبر نہیں جس کا تم سے وعده کیا گیا ہے وه قریب ہے 

یا اس کے لیے میرا رب کوئی مدت ٹھیراتا ہے

 26 �لٰمُِ الغۡيَبِۡ فلاََ يظُۡهِرُ �َٰ� �َ�بۡهِٖۤ احََدًا ۙ  

 
26 وه غیب جاننے والا ہے اپنے غائب کی باتوں پر کسی کو واقف نہیں 

کرتا

 27 سُوۡلٍ فاَِنهَّٗ يسَۡلكُُ مِنۡۢ بينَِۡ يدََيهِۡ وَمِنۡ خَلفِۡهٖ رَصَدًا ۙ   الاَِّ منَِ ارۡتَٰ� مِنۡ رَّ

 
27 مگر اپنے پسندیده رسول کو پھراس کے آگے اور پیچھے محافظ مقرر 

کر دیتا ہے

 ۱۲ع

28   ًءٍ �دََدا يـَعلۡمََ انَۡ قدَۡ ابَلۡغَوُۡا رِسٰلتِٰ رَبِّهِمۡ وَاحََاطَ بِمَا لدََيهِۡمۡ وَاحَٰۡ� �لَُّ َ�ۡ ِّ ل

 ۱۲ع

28 تاکہ وه بظاہر جان لے کہ انہوں نے اپنے رب کے پیغامات پہنچا دیے 
اور الله نے تمام کاموں کو اپنے قبضے میں کر رکھا ہے ارواس نے ہر

چیز کی گنتی شمار کر رکھی ہے
رُكُوۡ عَاتھَُا-٢ سُوۡرَةُ المُزمّل(مكي)اٰیٰاتھَُا-٢٠

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 1 مِّلُۙ   ياٰۤيَهُّاَ المُۡزَّ
 1 اے چادر اوڑھنے والے 



 2 قُمِ اليَّلَۡ الاَِّ قلَيِلاًۡ ۙ  
 2 رات کو قیام کر مگر تھوڑا ساحصہ 

 3 نصِّۡفَهٗۤ اوَِ انقُْصۡ منِهُۡ قلَيِلاًۡ ۙ  
 3 آدھی رات یا اس میں سے تھوڑا ساحصہ کم کر دے 

 4 اوَۡ زِدۡ �لَيَهِۡ وَرَتِّلِ القُۡرۡانَٰ ترَۡتِيلاًۡ ؕ  
 4 یا اس پر زیاده کر دو اور قرآن کو ٹھہر ٹھہر کر پڑھا کرو 

 5 انِاَّ سَنلُِۡ�ۡ �لَيَكَۡ قوَۡلاً ثقَِيلاًۡ  
 5 (بوجھ) ڈالنے والے ہیں  ہم عنقریب آپ پر ایک بھاری بات کا 

 6 اقَۡوَمُ قِيلاًۡ ؕ   انَِّ ناَشِئةََ اليَّلِۡ ِ�َ اشََدُّ وَطۡـاً وَّ

 
6 بےشک رات کا اٹھنا نفس کو خوب زیر کرتا ہے اور بات بھی صحیح 

نکلتی ہے

 7 انَِّ لـَكَ فىِ النهَّاَرِ سَبحًۡا طَوِيلاًۡ ؕ  
 7 بے شک دن میں آپ کے لیے بڑا کام ہے 

 8 وَاذۡكُرِ اسۡمَ رَبكَِّ وَتَ�تَلَّۡ الِيَهِۡ تبَۡ�ِيلاًۡ ؕ  

 
8 اور اپنے رب کا نام لیا کرو اور سب سے الگ ہو کر اسی کی طرف آ 

جاؤ

 9 رَبُّ المَۡشۡرِقِ وَالمَۡغرِۡبِ لاَۤ الِهَٰ الاَِّ هُوَ فاَتَّخِذۡهُ وَكِيلاًۡ  



 
9 وه مشرق اور مغرب کا مالک ہے اس کے سوا اور کوئی معبود نہیں 

پس اسی کو کارساز بنا لو

 10 وَاصۡبرِۡ �َٰ� مَا يقَُوۡلوُۡنَ وَاهۡجُرۡهُمۡ هَجۡرًا جَمِيلاًۡ  
 10 اور کافروں کی باتوں پر صبر کرو اور انہیں عمدگی سے چھوڑ دو 

 11 بينَِۡ اوُلىِ النعَّۡمَةِ وَمَهِّلهُۡمۡ قلَيِلاًۡ   وَذرَۡنىِۡ وَالمُۡكَذِّ

 
11 اورمجھے اور جھٹلانے والے دولت مندوں کو چھوڑ دو اور انہیں 

تھوڑی سی مدت و مہلت دو

 12 جَحِيمًۡا ۙ   انَِّ لدََينۡاَۤ انَـۡ�اَلاً وَّ
 12 بے شک ہمارے پاس بیڑیاں اور جہنم ہے 

 13   ذََاباً الَِيمًۡا� ةٍ وَّ طَعاَماً ذاَ غُصَّ وَّ
 13 اور گلے میں اٹکنے والا کھانا اور دردناک عذاب 

 14 هِيلاًۡ   يوَۡمَ ترَۡجُفُ الاۡرَۡضُ وَالجِۡباَلُ وَ�اَنتَِ الجِۡباَلُ كَثِ�بۡاً مَّ

 
14 جس دن زمین اور پہاڑ لرزیں گے اور پہاڑ ریگ رواں کے تودے ہو 

جائیں گے

 15  ۙ شَاهِدًا �لَيَكُۡمۡ كَمَاۤ ارَۡسَلنۡاَۤ الىِٰ فرِۡعوَۡنَ رَسُوۡلاً ؕ   ًانِاَّۤ ارَۡسَلنۡاَۤ الِيَكُۡمۡ رَسُوۡلا

 
15 ہم نے تمہاری طرف تم پر گواہی دینے والا ایک رسول بھیجا ہے کہ 

جس طرح فرعون کی طرف ایک رسول بھیجا تھا

 16 بِيلاًۡ   سُوۡلَ فاَخََذۡنهُٰ اخَۡذًا وَّ فعََٰ� فرِۡعوَۡنُ الرَّ



 
16 پھر فرعون نے اس رسول کی نافرمانی کی تو ہم نے اسے سخت پکڑ 

سے پکڑ لیا

 17   ۖ   َفكََيفَۡ تتَقَُّوۡنَ انِۡ كفَرَۡتُمۡ يوَۡماً يجَّۡعلَُ الوِۡلدَۡانَ شِ�بۡا

 
17 پھر تم کس طرح بچو گے اگر تم نے بھی انکار کیا اس دن جو لڑکوں 

کو بوڑھا کر دے گا

 18 مَآءُ مُنفۡطَِرٌ ۢ بهِٖ ؕ �اَنَ وَ�دُۡهٗ مفَۡعُوۡلاً   اۨلسَّ
 18 اس دن آسمان پھٹ جائے گا اس کا وعده ہو کر رہے گا 

19  ۱۳ع   ًۡانَِّ هذِٰهٖ تذَۡكِرَةٌ   ۚ فمََنۡ شَآءَ اتَّخَذَ الىِٰ رَبهِّٖ سَِ�يلا

  ۱۳ع
19 (قرآن) ایک نصیحت ہے پھر جو چاہے اپنے رب کی  بے شک یہ 

طرف آنے کا راستہ بنا لے

 ۱۴ع

انَِّ رَبكََّ يعَلۡمَُ انَكََّ تقَُوۡمُ ادَۡنىٰ مِنۡ ثُلثُىَِ اليَّلِۡ وَ نصِۡفَهٗ وَثُلثُهَٗ وَطَإٓ�ِفَةٌ مِّنَ الذَِّينَۡ
رُ اليَّلَۡ وَالنهَّاَرَ ؕ �لَمَِ انَۡ لنَّۡ تُحۡصُوۡهُ فتَاَبَ �لَيَكُۡمۡ  فاَقرَۡءُوۡا مَا ُ يقُدَِّ معَكََ ؕ وَا��

رَ مِنَ القُۡرۡانِٰ ؕ �لَمَِ انَۡ سَيكَُوۡنُ منِكُۡمۡ مَّرٰۡ� ۙ وَاخَٰرُوۡنَ يضَۡرِبُوۡنَ فىِ الاۡرَۡضِ تَ�سََّ
رَ منِهُۡ  ۙ ِ ۖ فاَقرَۡءُوۡا مَا تَ�سََّ ِ ۙ وَاخَٰرُوۡنَ يقُاَتلِوُۡنَ فىِۡ سَِ�يلِۡ ا�� يَ�تۡغَوُۡنَ مِنۡ فضَۡلِ ا��

مُوۡا َ قرَۡضًا حَسَناً  ؕ وَمَا تُقدَِّ كوٰةَ وَاقَرِۡضُوا ا�� لوٰةَ وَاتُٰوا الزَّ وَاقَِيمُۡوا الصَّ
َ  ؕ انَِّ اعَۡظَمَ اجَۡرًا  ؕ وَاسۡتغَفِۡرُوا ا�� ِ هُوَ خَيرۡاً وَّ لاِنَفُۡسِكُمۡ مِّنۡ خَيرٍۡ تجَِدُوۡهُ عِندَۡ ا��

20   ٌۡحِيم َ غفَُوۡرٌ رَّ ا��
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 ۱۴ع

20 بے شک آپ کا رب جانتا ہے کہ آپ اور جو لوگ آپ کے ساتھ ہیں 
(کبھی) (کبھی) آدھی رات اور  (کبھی) دو تہائی رات کے قریب اور 
(نماز تہجد) میں کھڑے ہوتے ہیں اور الله ہی رات اور تہائی رات سے 
دن کا اندازه کرتا ہے اسے معلوم ہے کہ تم اس کو نباه نہیں سکتے سو
اس نے تم پر رحم کیا پس پڑھو جتنا قرآن میں سے آسان ہو اسے علم

ہے کہ تم میں سے کچھ بیمار ہوں گے اور کچھ اور لوگ بھی جو الله کا
فضل تلاش کرتے ہوئے زمین پر سفر کریں گے اورکچھ اور لوگ ہوں
گے جو الله کی راه میں جہاد کریں گے پس پڑھو جو اس میں سےآسان

(یعنی ہو اور نماز قائم کرو اور زکوةٰ دو اور الله کو اچھی طرح 
اخلاص سے) قرض دو اورجو کچھ نیکی آگے بھیجوگے اپنے واسطے
تو اس کو الله کے ہاں بہتر اور بڑے اجر کی چیز پاؤ گے اور الله سے

بخشش مانگو بے شک الله بخشنے والا نہایت رحم والا ہے
رُكُوۡ عَاتھَُا-٢ ثِّر(مكي)اٰیٰاتھَُا-۶ ۵ سُوۡرَةُ المدَّ

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 1 ثّرُِۙ   ياٰۤيَهُّاَ المُۡدَّ
 1 اے کپڑے میں لپٹنے والے 

 2   ۙۡقُمۡ فاَنَذِۡر
 2 (کافروں کو) ڈراؤ  اٹھو پھر 

 3   ۙ ۡ وَرَبكََّ فكََبرِّ
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 3 اور اپنے رب کی بڑائی بیان کرو 

 4   ۙۡوَثِياَبكََ فطََهِّر
 4 اور اپنے کپڑے پاک رکھو 

 5   ۙۡجۡزَ فاَهۡجُر وَالرُّ
 5 اورمیل کچیل دور کرو 

 6   ُِۙوَلاَ تمَۡننُۡ تسَۡتكَۡثر
 6 اوربدلہ پانے کی غرض سے احسان نہ کرو 

 7   ؕ وَ لرَِبكَِّ فاَصۡبرِۡ
 7 اوراپنے رب کے لیے صبر کرو 

 8 فاَِذاَ نقُرَِ فىِ الناَّقُوۡرِۙ  
 8 پھر جب صور میں پھونکا جائے گا 

 9 فذَلٰكَِ يوَۡمَ�ِٕذٍ يوَّۡمٌ عَسِيرٌۡۙ  
 9 پس وه اس دن بڑا کٹھن دن ہو گا 

 10 �ََ� الكۡفِٰرِينَۡ �يرَُۡ يسَِيرٍۡ  
10 کافروں پر وه آسان نہ ہو گا 



 
 11 ذرَۡنىِۡ وَمنَۡ خَلقَۡتُ وَحِيدًۡا ۙ  

 11 مجھے اور اس کو چھوڑ دو کہ جس کو میں نے اکیلا پیدا کیا 

 12 مۡدُوۡداً ۙ   جَعلَتُۡ لهَٗ مَالاً مَّ وَّ
 12 اوراس کوبڑھنے والا مال دیا 

 13 بنَِينَۡ شُهُوۡداً ۙ   وَّ
 13 اور حاضر رہنے والے بیٹے دیئے 

 14 مَهَّدتُّ لهَٗ تمَۡهِيدًۡا ۙ   وَّ
 14 اور اس کے لیے ہر طرح کا سامان تیار کر دیا 

 15   ۙ   َۡثُمَّ يطَۡمَعُ انَۡ ازَِيد
 15 پھر وه طمع کرتا ہے کہ میں اور بڑھا دوں 

 16 ِ�يدًۡا ؕ   �لاََّ ؕ انِهَّٗ �اَنَ لاِيٰٰ�نِاَ عَ
 16 ہرگز نہیں بےشک وه ہماری آیات کا سخت مخالف ہے 

 17 سَارُۡهِقُهٗ صَعُوۡداً ؕ  
 17 عنقریب میں اسے اونچی گھاٹی پر چڑھاؤں گا 

 18 رَۙ   رَ وَقدََّ انِهَّٗ فكََّ
 18 بے شک اس نے سوچا اور اندازه لگایا 



 19 رَۙ   فقَُتلَِ كَيفَۡ قدََّ
 19 پھر اسے الله کی مار اس نے کیسا اندازه لگایا 

 20 رَۙ   ثُمَّ قُتلَِ كَيفَۡ قدََّ
 21 ثُمَّ نظََرَۙ  

 21 پھر اس نے دیکھا 

 22 ثُمَّ �َ�سََ وَبسََرَۙ  
 22 پھر اس نے تیوری چڑھائی اور منہ بنایا 

 23 ثُمَّ ادَۡبرََ وَاسۡتكَۡبرََۙ  
 23 پھر پیٹھ پھیر لی اور تکبر کیا 

 24 فقَاَلَ انِۡ هذَٰاۤ الاَِّ سِحۡرٌ يؤُّۡثرَُۙ  
 24 پھر کہا یہ تو ایک جادو ہے جو چلا آتا ہے 

 25 انِۡ هذَٰاۤ الاَِّ قوَۡلُ البۡشََرِؕ  
 25 یہ تو ہو نہ ہو آدمی کا کلام ہے 

 26 سَاصُۡليِهِۡ سَقرََ  
 26 عنقریب اس کو دوزخ میں ڈالوں گا 

 27 وَمَاۤ ادَۡرٰ�كَ مَا سَقرَُؕ  
 27 اور آپ کو کیا خبر کہ دوزخ کیا ہے 



 28 لاَ تبُِۡ�ۡ وَ لاَ تذََرُ ۚ  
 28 نہ باقی رکھے اور نہ چھوڑے 

 29 احَةٌ للِّبۡشََرِ ۖ ۚ   لـَوَّ
 29 آدمی کو جھلس دے 

 30 �لَيَهۡاَ تِسۡعةََ عَشَرَؕ  
 30 (فرشتے) مقرر ہیں  اس پر انیس 

  ۱۵ع

تهَُمۡ الاَِّ فِ�نۡةًَ للِّذَِّينَۡ كفَرَُوۡا ۙ مَا جَعلَنۡاَ �ِدَّ وَمَا جَعلَنۡاَۤ اصَۡحٰبَ الناَّرِ الاَِّ ملَٰٓ�ِٕكَةً  وَّ
لاَ يرَۡتاَبَ الذَِّينَۡ لِ�سَۡ�يَقۡنَِ الذَِّينَۡ اوُۡتُوا الكِۡتبَٰ وَيزَۡداَدَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡاۤ ايِمَۡاناً  وَّ

الكۡفِٰرُوۡنَ مَاذاَۤ ارََادَ اوُۡتُوا الكِۡتبَٰ وَالمُۡؤۡمنِوُۡنَ ۙ وَلِيقَُوۡلَ الذَِّينَۡ فىِۡ قُلوُۡبِهِمۡ مَّرَضٌ وَّ

ُ منَۡ يشََّآءُ وَيهَۡدِىۡ منَۡ يشََّآءُ  ؕ وَمَا يعَلۡمَُ جُنوُۡدَ ُ بِهذَٰا مَثلاًَ  ؕ كَذلٰكَِ يضُِلُّ ا�� ا��
31   ِرَبكَِّ الاَِّ هُوَ  ؕ وَمَا ِ�َ الاَِّ ذِكۡرٰى للِبۡشََر

  ۱۵ع

31 اور ہم نے دوزخ پر فرشتے ہی رکھے ہیں اور ان کی تعداد کافروں 
کے لیے آزمائش بنائی ہے تاکہ جن کو کتاب دی گئی ہے وه یقین کر لیں
اور ایمان داروں کا ایمان بڑھے اورتاکہ اہلِ کتاب اور ایمان دار شک نہ

(نفاق کی) بیماری ہے اورکافر یہ کریں اور تاکہ جن کے دلوں میں 
کہیں کہ الله کی اس بیان سے کیاغرض ہے اور الله اس طرح سے جسے
چاہتاہے گمراه کر تا ہے اور جسے چاہتا ہے ہدایت کرتا ہے اور آپ کے

(کا رب کے لشکروں کو اس کے سوا اور کوئی نہیں جانتا اور دوزخ 
حال بیان کرنا)صرف آدمیوں کی نصیحت کے لیے ہے



 32 �لاََّ وَالقَۡمَرِۙ  
 32 نہیں نہیں قسم ہے چاند کی 

 33 وَاليَّلِۡ اذِۡ ادَۡبرََۙ  
 33 اور رات کی جب وه ڈھلے 

 34 بحِۡ اذِاَۤ اسَۡفرََۙ   وَالصُّ
 34 اور صبح کی جب وه روشن ہوجائے 

 35   ۙ انِهَّاَ لاَحِۡدَى الكُۡبرَِ
 35 کہ وه (دوزخ) بڑی بڑی مصیبتوں میں سے ایک ہے 

 36 نذَِيرًۡا للِّبۡشََرِۙ  
 36 انسان کو ڈرانے والی ہے 

 37 رَؕ   مَ اوَۡ يتَاَخََّ لمَِنۡ شَآءَ منِكُۡمۡ انَۡ يتَّقَدََّ

 
37 تم میں سے ہر ایک کے لیے خواه کوئی اس کے آگے آئے یا پیچھے 

ہٹے

 38 �لُُّ نفَۡسٍ ۢ بِمَا كَسَبتَۡ رَهِ�نۡةٌَ ۙ  
 38 ہر شخص اپنے اعمال کے سبب گروی ہے 

 39   ؕ ۛ ۤ اصَۡحٰبَ اليۡمَِينِۡ الاَِّ
 39 مگر داہنے والے 



 40 فىِۡ جَن�تٍ ۛ يَ�سََآءلَوُۡنَۙ  
 40 باغوں میں ہو ں گے ایک دوسرے سے پوچھیں گے 

 41   ۙ عنَِ المُۡجۡرِمِينَۡ
 41 گناہگارو ں کی نسبت 

 42 مَا سَلـَكَكُمۡ فىِۡ سَقرََ  
 42 کس چیز نے تمہیں دوزخ میں ڈالا 

 43   ۙ قاَلوُۡا لمَۡ نكَُ مِنَ المُۡصَلينَِّۡ
 43 وه کہیں گے کہ ہم نمازی نہ تھے 

 44   ۙ وَلمَۡ نكَُ نطُۡعِمُ المِۡسۡكِينَۡ
 44 اور نہ ہم مسکینوں کو کھانا کھلاتے تھے 

 45   ۙ وَكُناَّ نخَُوۡضُ مَعَ الخَۡـإٓ�ِضِينَۡ
 45 اور ہم بکواس کرنے والوں کے ساتھ بکواس کیاکرتے تھے 

 46 ينِۡۙ   بُ بِيوَۡمِ الدِّ وَ كُناَّ نكَُذِّ
 46 اور ہم انصاف کے دن کو جھٹلایا کرتے تھے 

 47   ؕ ٓ اتَٰ�ناَ اليۡقَينُِۡ حَتى�
 47 یہاں تک کہ ہمیں موت آ پہنچی 

 48   ؕ فِعِينَۡ فمََا تنَفۡعَُهُمۡ شَفَاعةَُ الش�



 48 پس ان کو سفارش کرنے والوں کی سفارش نفع نہ دے گی 

 49   ۙ فمََا لهَُمۡ عنَِ التذَّۡكِرَةِ مُعرِۡضِينَۡ
 49 پسانہیں کیا ہو گیا کہ وه نصیحت سے منہ موڑرہے ہیں 

 50   ۙ  �اَنَهَُّمۡ حُمُرٌ مُّسۡ�نَفِۡرَةٌ
 50 گویا کہ وه بدکنے والے گدھے ہیں 

 51 تۡ مِنۡ قسَۡوَرَةٍ ؕ   فرََّ
 51 جو شیر سے بھاگے ہیں 

 52   ۙ  رَةً بلَۡ يرُِيدُۡ �لُُّ امۡرِىٍٔ مّنِهُۡمۡ انَۡ يؤُّٰۡ� صُحُفاً مّنُشََّ

 
52 بلکہ ہر ایک آدمی ان میں سے چاہتا ہے کہ اسے کھلے ہوئے 

صحیفے دیئے جائیں

 53 �لاََّ  ؕ بلَۡ لاَّ يخََافُوۡنَ الاۡخِٰرَةَ ؕ  
 53 ہرگز نہیں بلکہ وه آخرت سے نہیں ڈرتے 

 54 ۤ انِهَّٗ تذَۡكِرَةٌ  ۚ   �لاََّ
 54 (قرآن) ایک نصیحت ہے  ہرگز نہیں بے شک یہ 

 55 فمََنۡ شَآءَ ذكَرََهٗ ؕ  
 55 پس جو چاہے اس کو یاد کر لے) 

56الثلاثة  ۱۶ع   ِهُوَ اهَۡلُ التقَّۡوىٰ وَاهَۡلُ المَۡغفِۡرَة ؕ  ُ ۤ انَۡ يشََّآءَ ا�� وَمَا يذَۡكُرُوۡنَ الاَِّ



الثلاثة  ۱۶ع

56 اور کوئی بھی یاد نہیں کر سکتا مگر جبکہ الله ہی چاہے وہی جس 
سے ڈرنا چاہیے اوروہی بخشنے والا ہے

رُكُوۡ عَاتھَُا-٢ سُوۡرَةُ القِیاَمَة(مكي)اٰیٰاتھَُا-۴٠

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 1 لاَۤ اقُۡسِمُ بِيوَۡمِ القِۡيمَٰةِۙ  
 1 قیامت کے دن کی قسم ہے 

 2 امَةِؕ   وَلاَۤ اقُۡسِمُ باِلنفَّۡسِ اللوََّّ
 2 اور پشیمان ہونے والے شخص کی قسم ہے 

 3 ايَحَۡسَبُ الاۡنِسَۡانُ الَنَّۡ نجَّۡمَعَ عِظَامَهٗؕ  
 3 کیا انسان سمجھتا ہے کہ ہم اس کی ہڈیاں جمع نہ کریں گے 

 4 ىَ بنَاَنهَٗ   بَٰ� قدِٰرِينَۡ �َٰ�ٓ انَۡ نسَُّوِّ
 4 ہاں ہم تو اس پر قادر ہیں کہ اس کی پور پور درست کر دیں 

 5 بلَۡ يرُِيدُۡ الاۡنِسَۡانُ لِيفَۡجُرَ امََامَهٗ ۚ  
 5 بلکہ انسان تو چاہتا ہے کہ آئنده بھی نافرمانی کرتا رہے 

 6 يسَۡ�لَُٔ ايَاَّنَ يوَۡمُ القِۡيمَٰةِؕ  
 6 پوچھتا ہےکہ قیامت کا دن کب ہو گا 

 7 فاَِذاَ برَِقَ البۡصََرُۙ  
 7 پس جب آنکھیں چندھیا جائیں گی 



 8 وَخَسَفَ القَۡمَرُۙ  
 8 اور چاند بے نور ہو جائے گا 

 9 مۡسُ وَالقَۡمَرُۙ   وَجُمِعَ الشَّ
 9 اور سورج اور چاند اکھٹے کیے جائیں گے 

 10 يقَُوۡلُ الاۡنِسَۡانُ يوَۡمَ�ِٕذٍ ايَنَۡ المَۡفرَُّ  ۚ  
 10 اس دن انسان کہے گا کہ بھاگنے کی جگہ کہاں ہے 

 11 �لاََّ لاَ وَزرََؕ  
 11 ہر گز نہیں کہیں پناه نہیں 

 12 الىِٰ رَبكَِّ يوَۡمَ�ِٕذِ اۨلمُۡسۡتقَرَُّ ؕ  
 12 اس دن آپ کے رب ہی کی طرف ٹھکانہ ہے 

 13 رَؕ   مَ وَاخََّ يُ�بَؤَُّا الاۡنِسَۡانُ يوَۡمَ�ِٕذٍۢ بِمَا قدََّ
 13 اس دن انسان کو بتا دیا جائے گا کہ وه کیا لایا اور کیا چھوڑ آیا 

 14   ۙ  بلَِ الاۡنِسَۡانُ �َٰ� نفَۡسِهٖ بصَِيرۡةٌَ
 14 بلکہ انسان اپنے اوپر خود شاہد ہے 

 15 لوَۡ الَٰۡ� معَاَذِيرَۡهٗؕ   وَّ
 15 گو وه کتنے ہی بہانے پیش کرے 

 16 كۡ بهِٖ لسَِانكََ لتِعَجَۡلَ بهِٖؕ   لاَ تُحَرِّ



 
16 آپ (وحی ختم ہونے سے پہلے) قرآن پراپنی زبان نہ ہلایا کیجیئے 

تاکہ آپ اسے جلدی جلدی لیں

 17   ۖ  انَِّ �لََ�نۡاَ جَمۡعهَٗ وَقُرۡانٰهَٗۚ 
 17 بے شک اس کا جمع کرنا اور پڑھا دینا ہمارے ذمہ ہے 

 18 فاَِذاَ قرََانۡهُٰ فاَتبَّعِۡ قُرۡانٰهَٗ ۚ  
 18 پھر جب ہم ا سکی قرأت کر چکیں تو اس کی قرأت کا اتباع کیجیئے 

 19 ثُمَّ انَِّ �لََ�نۡاَ بيَاَنهَٗؕ  
 19 پھر بے شک اس کا کھول کر بیان کرنا ہمارے ذمہ ہے 

 20 �لاََّ بلَۡ تُحِبوُّۡنَ العۡاَجِلةََ ۙ  
 20 ہر گز نہیں بلکہ تم تو دنیا کو چاہتے ہو 

 21 وَتذََرُوۡنَ الاۡخِٰرَةَ ؕ  
 21 اور آخرت کو چھوڑتے ہو 

 22   ۙ  وُجُوۡهٌ يوَّۡمَ�ِٕذٍ ناَّضِرَةٌ
 22 کئی چہرے اس دن تر و تازه ہو ں گے 

 23   ۚ  الىِٰ رَبِّهاَ ناَظِرَةٌ 
 23 اپنے رب کی طرف دیکھتے ہوں گے 

 24   ۙ  وَوُجُوۡهٌ يوَّۡمَ�ِٕذٍۢ باَسِرَةٌ



 24 اور کتنے چہرے اس دن اداس ہو ں گے 

 25   ؕ  تظَُنُّ انَۡ يفُّۡعلََ بِهاَ فاَقرَِةٌ

 
25 خیال کر رہے ہوں گے کہ ان کے ساتھ کمر توڑ دینے والی سختی کی 

جائے گی

 26   َۙ اَِ� ۤ اذِاَ بلَغَتَِ الترَّ �لاََّ
 26 نہیں نہیں جب کہ جان گلے تک پہنچ جائے گی 

 27 وَقِيلَۡ من؄َۡ رَاقٍۙ  
 27 اورلوگ کہیں گے کوئی جھاڑنے والا ہے 

 28 ظَنَّ انَهَُّ الفِۡرَاقُۙ   وَّ
 28 اور وه خیال کرے گا کہ یہ وقت جدائی کا ہے 

 29 اقِۙ   اقُ باِلسَّ وَالتۡفََّتِ السَّ
 29 اور ایک پنڈلی دوسری پنڈلی سے لپٹ جائے گی 

۱۷ 30ع   ُؕالىِٰ رَبكَِّ يوَۡمَ�ِٕذِ اۨلمَۡسَاق
۱۷ 30ع تیرے رب کی طرف اس دن چلنا ہوگا 

 31   ۙ قَ وَلاَ صَ�� فلاََ صَدَّ
 31 پھر نہ تو اس نے تصدیق کی اور نہ نماز پڑھی 

 32   ۙ بَ وَتوََلى� وَلِٰ�نۡ كَذَّ



 32 بلکہ جھٹلایا اورمنہ موڑا 

 33   ؕ ثُمَّ ذهََبَ الىِٰٓ اهَۡلهِٖ يتَمََ��
 33 پھر اپنے گھر والوں کی طرف اکڑتا ہوا چلا گیا 

 34 اوَۡلىٰ لكََ فاَوَۡلىٰۙ  
 34 اے انسان) تیرے لیے افسوس پرافسوس ہے) 

 35 ثُمَّ اوَۡلىٰ لكََ فاَوَۡلىٰؕ  
 35 پھر تیرے لیے افسوس پر افسوس ہے 

 36 ايَحَۡسَبُ الاۡنِسَۡانُ انَۡ يترُّۡكََ سُدًىؕ  
 36 کیاانسان یہ سمجھ رہا ہے کہ وه یونہی چھوڑ دیا جائے گا 

 37 الَمَۡ يكَُ نطُۡفَةً مِّنۡ مَّنىٍِّ يمُّۡنىٰۙ  
 37 کیا وه ٹپکتی منی کی ایک بوند نہ تھا 

 38 ثُمَّ �اَنَ �لَقَةًَ فخََلقََ فسََو�ىۙ  
 38 پھر وه لوتھڑا بنا پھر الله نے اسے بنا کر ٹھیک کیا 

 39 كرََ وَالاۡنُثۡىٰؕ   وۡجَينِۡ الذَّ فجََعلََ منِهُۡ الزَّ
 39 پھر اس نے مرد و عورت کا جوڑا بنایا 

40  ۱۸ع   �َٰۡۦ المَۡو الََ�سَۡ ذلٰكَِ بقِدِٰرٍ �َٰ�ٓ انَۡ يحُّۡـىِ
40  ۱۸ع پھر کیا وه الله مردے زنده کردینے پر قادر نہیں 

سُوۡرَةُ ٱلدَّھۡر / الإنسَان(مكي)



رُكُوۡ عَاتھَُا-٢ اٰیٰاتھَُا-١ ٣

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 1 هۡرِ لمَۡ يكَُنۡ شَيۡ�أً مَّذۡكُوۡرًا   هَلۡ اَٰ� �ََ� الاۡنِسَۡانِ حِينٌۡ مِّنَ الدَّ

 
1 انسان پر ضرور ایک ایسا زمانہ بھی آیا ہے کہ اس کا کہیں کچھ بھی 

ذکر نہ تھا

 2 يعۡاًۢ بصَِيرۡاً   انِاَّ خَلقَنۡاَ الاۡنِسَۡانَ مِنۡ نطُّۡفَةٍ امَۡشَاجٍۖ نَّ�تۡلَيِهِۡ فجََعلَنۡهُٰ سمَِ

 

2 بے شک ہم نے انسان کو ایک مرکب بوند سے پیدا کیا ہم اس کی 
آزمائش کرنا چاہتے تھے پس ہم نے اسے سننے والا دیکھنے والا بنا دیا

 3 امَِّا كفَُوۡرًا   ِ�يلَۡ امَِّا شَاكِرًا وَّ انِاَّ هَدَينۡهُٰ السَّ

 
3 بے شک ہم نے اسے راستہ دکھا دیا یا تو وه شکر گزار ہے اور یا 

ناشکرا

 4 سَعِيرۡاً   انِاَّۤ اعَۡتدَۡناَ للِكۡفِٰرِينَۡ سَلسِٰلاَ۟ وَاَ�لۡلاًٰ وَّ

 
4 بے شک ہم نے کافروں کے لیے زنجیریں اور طوق اور دھکتی آگ 

تیار کر رکھی ہے

 5 انَِّ الاۡبَرَۡارَ يشَۡرَبُوۡنَ مِنۡ �اَسٍۡ �اَنَ مِزَاجُهاَ �اَفُوۡرًا ۚ  

 
5 بے شک نیک ایسی شراب کے پیالے پئیں گے جس میں چشمہ کافور 

کی آمیزش ہو گی

 6 رُوۡنهَاَ تفَۡجِيرۡاً   ِ يفُجَِّ �َ�نۡاً يشَّۡرَبُ بِهاَ عِباَدُ ا��



 
6 وه ایک چشمہ ہو گا جس میں سے الله کے بندے پئیں گے اس کو 

آسانی سے بہا کر لے جائیں گے

 7 هٗ مُسۡتطَِيرۡاً   يوُۡفُوۡنَ باِلنذَّۡرِ وَيخََافُوۡنَ يوَۡماً �اَنَ شَرُّ

 
7 وه اپنی منتیں پوری کرتے ہیں اور اس دن سے ڈرتے رہتے ہیں جس 

کی مصیبت ہر جگہ پھیلی ہوئی ہوگی

 8 اسَِيرۡاً   يَ�ِيمًۡا وَّ عاَمَ �َٰ� حُبهِّٖ مِسۡكِ�نۡاً وَّ وَيطُۡعِمُوۡنَ الطَّ

 
8 اور وه اس کی محبت پرمسکین اور یتیم اور قیدی کو کھانا کھلاتے 

ہیں

 9 لاَ شُكُوۡرًا   ِ لاَ نرُِيدُۡ منِكُۡمۡ جَزَآءً وَّ انِمََّا نطُۡعِمُكُمۡ لـِوَجۡهِ ا��

 
9 ہم جو تمہیں کھلاتے ہیں تو خاص الله کے لیے نہ ہمیں تم سے بدلہ لینا 

مقصود ہے اور نہ شکرگزاری

 10 بنِّاَ يوَۡماً عبَوُۡسًا قمَۡطَرِيرًۡا   انِاَّ نخََافُ مِنۡ رَّ
 10 ہم تو اپنے رب سے ایک اداس (اور) ہولناک دن سے ڈرتے ہیں 

 11 سُرُوۡرًا ۚ   ُ شَرَّ ذلٰكَِ اليۡوَۡمِ وَ لقَ��هُمۡ نضَۡرَةً وَّ فوََقٰ�هُمُ ا��

 
11 پس الله اس دن کی مصیبت سے انہیں بچا لے گا اور ان کے سامنے 

تازگی اور خوشی لائے گا

 12 حَرِيرًۡا ۙ   وۡا جَنةًَّ وَّ وَجَزٰ�هُمۡ بِمَا صَبرَُ
 12 اوران کے صبر کے بدلے ان کو جنت اور ریشمی پوشاکیں دے گا 



 13 لاَ زمَۡهرَِيرًۡا ۚ   سًا وَّ مُّتكَِّ�ينَِٕۡ فيِهۡاَ �ََ� الاۡرََإٓ�ِكِ ۚ لاَ يرََوۡنَ فيِهۡاَ شمَۡ

 
13 اس میں تختوں پر تکیہ لگائے ہوئے ہوں گے نہ وہاں دھوپ دیکھیں 

گے اور نہ سردی

 14 وَداَنِيةًَ �لَيَهِۡمۡ ظِللٰهُاَ وَذُللِّتَۡ قُطُوۡفُهاَ تذَۡلِيلاًۡ  

 
14 اور ان پر اس کے سائے جھک رہے ہوں گے اور پھلوں کے گوشے 

بہت ہی قریب لٹک رہے ہوں گے

 15   ۙ  اكَۡوَابٍ �اَنتَۡ قوََارِيرَۡا۟ؔ ةٍ وَّ وَيطَُافُ �لَيَهِۡمۡ باِنِٰيةٍَ مِّنۡ فضَِّ

 
15 اوران پر چاندی کے برتن اور شیشے کے آبخوروں کا دور چل رہا 

ہوگا

 16 رُوۡهَا تقَۡدِيرًۡا   ةٍ قدََّ قوََارِيرَۡا۟ؔ مِنۡ فضَِّ

 
16 شینیے بھی چاندی کے شیشے جو ایک خاص اناز پر ڈھالے گئے ہوں 

گے

 17     وَيسُۡقوَۡنَ فيِهۡاَ �اَسًۡا �اَنَ مِزَاجُهاَ زنَجَِۡ�يلاًۡ ۚ  

 
17 اورانہیں وہاں ایسی شراب کا پیالہ پلایا جائے گا جس میں سونٹھ کی 

آمیزش ہو گی

 18 �َ�نۡاً فيِهۡاَ تُسَ�� سَلسَِۡ�يلاًۡ  
 18 وه وہاں ایک چشمہ ہے جس کا نام سلسبیل ہے 

 19 �ثۡوُۡرًا   وَيطَُوۡفُ �لَيَهِۡمۡ وِلدَۡانٌ مُّخَلدَُّوۡنَ ۚ اذِاَ رَايَتۡهَُمۡ حَسِ�تۡهَُمۡ لـُؤۡلـُؤًا مَّ



 
19 اوران کے پاس سدا رہنے والے لڑکے (خادم) گھومتے ہوں گے جو 
تو ا ن کو دیکھےگا تو خیال کرے گا کہ وه بکھرے ہوئے موتی ہیں

 20 مُلۡ�اً كبَيرِۡاً   وَاذِاَ رَايَتَۡ ثمََّ رَايَتَۡ نعَِيمًۡا وَّ
 20 اورجب تو وہاں دیکھے گا تو نعمت اور بڑی سلطنت دیکھے گا 

 

ةٍ  ۚوَسَقٰ�هُمۡ رَبّهُُمۡ حُلوُّۡاۤ اسََاوِرَ مِنۡ فضَِّ اسِۡ�برََۡقٌ  وَّ �لٰيِهَُمۡ ثِياَبُ سُندُۡسٍ خُضۡرٌ وَّ
21 شَرَاباً طَهُوۡرًا  

 
21 ان پرباریک سبز اور موٹے ریشم کے لباس ہوں گے اور انہیں چاندی 
کے کنگن پہنائے جائیں گے اور انہیں ان کا رب پاک شراب پلائے گا

۱۹ 22ع   شۡكُوۡرًا �اَنَ سَعۡيكُُمۡ مَّ انَِّ هذَٰا �اَنَ لـَكُمۡ جَزَآءً وَّ

 ۱۹ع
22 (نیک اعمال کا) بدلہ ہے اور تمہاری کوشش  بے شک یہ تمہارے 

مقبول ہوئی

 23 يلاًۡ ۚ   لنۡاَ �لَيَكَۡ القُۡرۡانَٰ تَۡ�ِ انِاَّ نحَۡنُ نزََّ
 23 بےشک ہم نےہی آپ پر یہ قرآن تھوڑا تھوڑا اتارا ہے 

 24 فاَصۡبرِۡ لحُِكۡمِ رَبكَِّ وَلاَ تُطِعۡ منِهُۡمۡ اثِٰمًا اوَۡ كفَُوۡرًا ۚ  

 
24 پھر آپ اپنے رب کے حکم کا انتظار کیاکر یں اوران میں سے کسی 

بدکار یا ناشکرے کا کہا نہ مانا کریں

 25   ۖ  اصَِيلاًۡ ۚ  وَاذۡكُرِ اسۡمَ رَبكَِّ بُكۡرَةً وَّ
 25 اوراپنے رب کا نام صبح اور شام یاد کیا کریں 



 26 وَمِنَ اليَّلِۡ فاَسۡجُدۡ لهَٗ وَسَبحِّۡهُ ليَلاًۡ طَوِيلاًۡ  

 
26 اورکچھ حصہ رات میں بھی اس کو سجده کیجیئے اوررات میں دیر 

تک اس کی تسبیح کیجیئے

 27 انَِّ هؤُٰٓلاَءِۤ يحُِبوُّۡنَ العۡاَجِلةََ وَيذََرُوۡنَ وَرَآءهَُمۡ يوَۡماً ثقَِيلاًۡ  

 
27 بے شک یہ لوگ دنیا کو چاہتے ہیں اور اپنے پیچھے ایک بھاری دن 

کو چھوڑتے ہیں

 28 لنۡاَۤ امَۡثاَلهَُمۡ تبَدِۡيلاًۡ   نحَۡنُ خَلقَنۡهُٰمۡ وَشَدَدۡناَۤ اسَۡرَهُمۡ ۚ وَاذِاَ شِ�نۡاَ بدََّ

 
28 ہم ہی نے انہیں پیدا کیااور ان کے جوڑ مضبوط کر دیئے اورجب ہم 

چاہیں ان جیسےان کے بدلے اور لا سکتے ہیں

 29 انَِّ هذِٰهٖ تذَۡكِرَةٌ  ۚ فمََنۡ شَآءَ اتَّخَذَ الىِٰ رَبهِّٖ سَِ�يلاًۡ  

 
29 بے شک یہ ایک نصیحت ہے پس جو کوئی چاہے اپنے رب کی 

طرف راستہ اختیار کرے

 30   ۖ   اَنَ �لَيِمًۡا حَكِيمًۡا� َ ُ  ؕ انَِّ ا�� ۤ انَۡ يشََّآءَ ا�� وَمَا تشََآءُوۡنَ الاَِّ

 
30 اور تم جب ہی چاہو گے جب الله چاہے گا بے شک الله سب کچھ 

جاننے والا حکمت والا ہے

۲۰ 31ع   لمِِينَۡ اَ�دََّ لهَُمۡ �ذََاباً الَِيمًۡا يدُّۡخِلُ منَۡ يشََّآءُ فىِۡ رَحۡمَتهِٖ ؕ وَالظ�

 ۲۰ع
31 جس کو چاہتا ہے اپنی رحمت میں داخل کرتا ہے اورظالموں کے لیے 

تو اس نے دردناک عذاب تیار کر رکھا ہے
رُكُوۡ عَاتھَُا-٢ سُوۡرَةُ المُرسَلات(مكي)اٰیٰاتھَُا-٠ ۵



حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 1 وَالمُۡرۡسَلتِٰ عُرۡفاً ۙ  
 1 ان ہواؤں کی قسم ہے جو نفع پہنچانے کے لیے بھیجی جاتی ہیں 

 2 فاَلعۡصِٰفتِٰ عصَۡفاً ۙ  
 2 پھر ان ہواؤں کی جو تندی سے چلتی ہیں 

 3 الن�شِرٰتِ نشَۡرًا ۙ   وَّ
 3 اوران ہواؤں کی جو بادلوں کو اٹھا کر پھیلاتی ہیں 

 4 فاَلفۡرِٰقتِٰ فرَۡقاً ۙ  
 4 پھر ان ہواؤں کی جو بادلوں کو متفرق کر دیتی ہیں 

 5 فاَلمُۡلقِۡيتِٰ ذِكۡرًا ۙ  
 5 پھر ان ہواؤں کی جو (دل میں) الله کی یاد کا القا کرتی ہیں 

 6 �ذُۡرًا اوَۡ نذُۡرًا ۙ  
 6 الزام اتارنے یا ڈرانے کے لیے 

 7   ؕ  انِمََّا تُوۡ�دَُوۡنَ لوََاقعٌِ
 7 جن کا تم سے وعده کیا جاتا ہے وه ضرور ہونے والی ہے 

 8 فاَِذاَ النجُُّوۡمُ طُمِسَتۡۙ  
 8 پس جب ستارے مٹا دیئے جائیں گے 



 9 مَآءُ فُرِجَتۡۙ   وَ اذِاَ السَّ
 9 اورجب آسمان پھٹ جائیں گے 

 10 وَاذِاَ الجِۡباَلُ نسُِفَتۡۙ  
 10 اورجب پہاڑ اڑائے جائیں گے 

 11 سُلُ اقُّتِتَۡؕ   وَاذِاَ الرُّ
 11 اور جب رسول وقت معین پرجمع کیے جائیں گے 

 12 لتَۡؕ   لاِىَِّ يوَۡمٍ اجُِّ
 12 کس دن کے لیے تاخیر کی گئی تھی 

 13 لِيوَۡمِ الفۡصَۡلِ ۚ  
 13 فیصلہ کے دن کے لیے 

 14 وَمَاۤ ادَۡرٰ�كَ مَا يوَۡمُ الفۡصَۡلِؕ  
 14 اور آپکو کیا معلوم کہ فیصلہ کا دن کیا ہے 

 15 بينَِۡ   وَيلٌۡ يوَّۡمَ�ِٕذٍ للِّمُۡكَذِّ
 15 اس دن جھٹلانے والوں کے لیے تباہی ہے 

 16   ؕ لينَِۡ الَمَۡ نهُلۡكِِ الاۡوََّ
 16 کیا ہم نے پہلوں کو ہلاک نہیں کر ڈالا 

 17 ثُمَّ نُ�بۡعُِهُمُ الاۡخِٰرِينَۡ  



 17 پھر ہم ان کے پیچھے دوسروں کو چلائیں گے 

 18 كَذلٰكَِ نفَۡعلَُ باِلمُۡجۡرِمِينَۡ  
 18 مجرموں کے ساتھ ہم ایسا ہی برتاؤ کرتے ہیں 

 19 بينَِۡ   وَيلٌۡ يوَّۡمَ�ِٕذٍ للِّمُۡكَذِّ
 19 اس دن جھٹلانے والوں کے لیے تباہی ہے 

 20   ۙ هِينٍۡ الَمَۡ نخَۡلقُۡكُّمۡ مِّنۡ مَّآءٍ مَّ
 20 کیا ہم نے تمہیں ایک ذلیل پانی سے نہیں پیدا کیا 

 21   ۙ فجََعلَنۡهُٰ فىِۡ قرََارٍ مَّكِينٍۡ
 21 پھر ہم نے اس کو ایک محفوظ ٹھکانے میں رکھ دیا 

 22 الىِٰ قدََرٍ مَّعلۡوُۡمٍۙ  
 22 ایک معین اندازے تک 

 23 فقَدََرۡناَ ۖ فنَعِۡمَ القۡدِٰرُوۡنَ  
 23 پھر ہم نے اندازه لگایا تو ہم تو کیسے اچھے اندازه لگانے والے ہیں 

 24 بينَِۡ   وَيلٌۡ يوَّۡمَ�ِٕذٍ للِّمُۡكَذِّ
 24 اس دن جھٹلانے والوں کے لیےتباہی ہے 

 25 الَمَۡ نجَۡعلَِ الاۡرَۡضَ كِفَاتاً ۙ  
 25 کیا ہم نے زمین کو جمع کرنے والی نہیں بنایا 



 26 امَۡوَاتاً ۙ   احَۡيآَءً وَّ
 26 زندوں اور مردوں کو 

 27 خٰتٍ وَّ اسَۡقَ�نۡكُٰمۡ مَّآءً فُرَاتاً ؕ   جَعلَنۡاَ فيِهۡاَ رَوَاِ�َ شمِٰ وَّ

 
27 اور ہم نے اس میں مضبوط اونچے اونچے پہاڑ رکھ دیئے اور ہم نے 

تمہیں میٹھا پانی پلایا

 28 بينَِۡ   وَيلٌۡ يوَّۡمَ�ِٕذٍ للِّمُۡكَذِّ
 28 اس دن جھٹلانے والوں کے لیے تباہی ہے 

 29 بُوۡنَ ۚ   انِطَْلقُِوۡاۤ الىِٰ مَا كُ�تۡمُۡ بهِٖ تُكَذِّ
 29 اس (دوزخ) کی طرف چلو جسے تم جھٹلایا کرتےتھے 

 30 انِطَْلقُِوۡاۤ الىِٰ ظِلٍّ ذِىۡ ثلَثِٰ شُعبٍَۙ  
 30 ایک سائبان کی طرف چلو جسکے تین حصے ہیں 

 31 لاَ يغُنىِۡۡ مِنَ اللهَّبَِؕ   لاَّ ظَليِلٍۡ وَّ
 31 نہ وه سایہ کرے اور نہ تپش سے بچائے 

 32 انِهَّاَ ترَِۡ�ۡ بِشَرَرٍ �اَلقۡصَۡرِ ۚ  
 32 بے شک وه محل جیسے انگارے پھینکے گی 

 33 �اَنَهَّٗ جِملٰتٌَ صُفۡرٌ ؕ  
 33 گویا کہ وه زرد اونٹ ہیں 



 34 بينَِۡ   وَيلٌۡ يوَّۡمَ�ِٕذٍ للِّمُۡكَذِّ
 34 اس دن جھٹلانے والوں کے لیے تباہی ہے 

 35 هذَٰا يوَۡمُ لاَ ينَطِۡقُوۡنَۙ  
 35 یہ وه دن ہے جس میں بات بھی نہ کر سکیں گے 

 36 وَلاَ يؤُۡذنَُ لهَُمۡ فيَـَعۡتذَِرُوۡنَ  
 36 اور نہ انہیں عذر کرنے کی اجازت ہو گی 

 37 بينَِۡ   وَيلٌۡ يوَّۡمَ�ِٕذٍ للِّمُۡكَذِّ
 37 اس دن جھٹلانے والوں کے لیے تباہی ہے 

 38 لينَِۡ   هذَٰا يوَۡمُ الفۡصَۡلِ ۚ جَمَعنۡكُٰمۡ وَالاۡوََّ
 38 یہ فیصلہ کا دن ہے ہم تمہیں اور پہلوں کو جمع کریں گے 

 39 فاَِنۡ �اَنَ لـَكُمۡ كَيدٌۡ فكَِيدُۡوۡنِ  
 39 پس اگر تمہارے پاس کوئی تدبیر ہے تو مجھ پر کر دیکھو 

۲۱ 40ع    بينَِۡ وَيلٌۡ يوَّۡمَ�ِٕذٍ للِّمُۡكَذِّ
۲۱ 40ع اس دن جھٹلانے والوں کے لیے تباہی ہے 

 41 عُيوُۡنٍۙ   انَِّ المُۡتقَّينَِۡ فىِۡ ظِللٍٰ وَّ
 41 بے شک پرہیزگار ٹھنڈی چھاؤں اور چشموں میں ہوں گے 

 42 ا يشَۡتهَُوۡنَؕ   فوََاكِهَ مِمَّ وَّ



 42 اور میووں میں جو وه چاہیں گے 

 43 �لُوُۡا وَاشۡرَبُوۡا هَنِ�ئْٓاً ۢ بِمَا كُ�تۡمُۡ تعَۡمَلوُۡنَ  
 43 مزے سے کھاؤ اور پیئو ان کاموں کے بدلے جو تم کرتے رہے 

 44 انِاَّ كَذلٰكَِ نجَۡزِى المُۡحۡسِنِينَۡ  
 44 بے شک ہم اسی طرح نیکو کاروں کو بدلہ دیتے ہیں 

 45 بينَِۡ   وَيلٌۡ يوَّۡمَ�ِٕذٍ للِّمُۡكَذِّ
 45 اس دن جھٹلانے والوں کے لیے تباہی ہے 

 46 �لُوُۡا وَتمََتعَُّوۡا قلَيِلاًۡ انِكَُّمۡ مُّجۡرِمُوۡنَ  
 46 کھاؤ اور چند روز فائده اٹھاؤ بے شک تم مجرم ہو 

 47 بينَِۡ   وَيلٌۡ يوَّۡمَ�ِٕذٍ للِّمُۡكَذِّ
 47 اس دن جھٹلانے والوں کے لیے تباہی ہے 

 48 وَاذِاَ قِيلَۡ لهَُمُ ارۡكعَُوۡا لاَ يرَۡكعَُوۡنَ  
 48 اورجب ان سے کہا جاتا تھا کہ رکوع کرو تورکوع نہ کرتے تھے 

 49 بينَِۡ   وَيلٌۡ يوَّۡمَ�ِٕذٍ للِّمُۡكَذِّ
 49 اس دن جھٹلانے والوں کے لیے تباہی ہے 

۲۲ 50ع   َفبَاِىَِّ حَدِيثٍۡۢ بعَۡدَهٗ يؤُۡمنِوُۡن
۲۲ 50ع پس اس کے بعد کس بات پر ایمان لائیں گے 

 




